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A bányászok diadala! Magyar bányatelepek hírei. A rodai haramia.
GYŐZÖTT WELCHEN A BECSÜLET ÉS A MAGYAR BÁNYÁSZ
LAP! — MEGSZŰNIK ÖRÖKRE A MAGYAR BÁNYÁSZOK 
FOSZTOGATÁSA! — KATZEN IZIDOR BŰNÖSNEK VALLÓT 
TA MAGÁT A MAGYAR BÁNYÁSZLAP ÁLTAL ELLENE 
EMELT VADBAN! — MEGBÜNTETTÉK ÉS ELCSAPTÁK ÁL
LÁSÁTÓL! — DE EZZEL A KÜZDELEMNEK ÉS A TISZTOGA
TÁSNAK NINCS VÉGE! — SQUIER HUFFORDNAK IS BŰN

HŐDNIE KELL!

! tartható pertől, készséggel nyug
szunk bele a következő Ítéletbe: 

' KATZEN IZIDOR BŰNÖS
NEK VALLOTTA MAGÁT ÉS 
EZÉRT A BÍRÓSÁG ÖT 50 DOL
LÁR PÉNZBÜNTETÉSRE ÉS 
AZ ÖSSZES KÖLTSÉGEK FE
DEZÉSÉRE ÍTÉLTE. EGYBEN 
MEGFOSZTOTTAK AZ ÁLLÁ
SÁTÓL ÉS AZZAL A KIJELEN. 
TÉSSEL DOBTÁK KI A TÖR
VÉNYSZÉKTŐL, HOGY HA EL
LENE VALAMIKOR A LEG
CSEKÉLYEBB PANASZA LESZ 
VALAKINEK, SÚLYOS BÜN
TETÉSBEN LESZ RÉSZE AZ 
Eddigi bűneiért is.

Tudtára adjuk tehát testvé
reinknek, hogy Katzen Izidor töb
bé nem rendőr és ha valakit fe
nyegetni merészel, vagy valaki el
len bármily vétséget követne el, 
azonnal elcsukath^tjuk öt, ismét, 
jelentsenek be tehát nálunk min
den ilyen esetleges gaztettet.

A mi pedig a welchi rablások 
aktáit illeti, Katzen Izidor és 
Bognár bácsi elitélésvel, koránt 
•sincsenek lezárva, mert hisz Kat
zen Izidor ur Bognár bácsival 
együtt tulajdonképpen a legki
sebb bűnös és őt csak azért kezd
tük ki legelőször, hogy a bűnök és 
bűnösök piramisából a legalsó 
téglát kirúghassuk, hogy aztán a 
többi is utána bukfencezzék.

Nem tudjuk e sorok írásakor, 
hogy Hufford Sándor skvájert 
milyen sors éri, annyit azonban 
most is jelezhetünk, hogy ő sem 
maradhat meg a hivatalában, 
mert ha nem menesztenék, kény
telen lennénk az egész dolgot él
űiről kezdeni, még abból az idő
ből, mikor Ménes honfitársunk 
fejének szegezte a revolvert és 
úgy zsarolt ki tőle egy magyar 
“honfitárs” szabó műhelyében 
100 dollárt, kénytelenek lennénk 
a:- összes régi bűneit felkeverni, 
azokkal a dolgokkal együtt, amit 
a Havas ügygyei kapcsolatban 
annyira szeretne örökre elfelejte
ni. És ha még olyan rettenetes em
ber is Hufford ur és ha még any- 
nyi ember életét ontotta is ki hi
vatalos minőségében, mi nem fé
lünk tőle és neki menni kell. Az
tán pedig a banda többi tagjaira 
kerül majd a sor!

És a törvény hiénái után a bá
nyászok apró fosztogatói, a köz
tük élő csalók kerülnek sorra. — 
Senkit nem akarunk bántani, a 
ki a magyar bányászokat nem 
bántja, de senkit sem kímélünk és 
senkitől sem félünk, aki nem kí
vánatos a magyar bányászok kö
zött A csalók tisztogatását is 
Welch vidékén kezdjük el és Har
sány! urnák (avagy ahogy leg
újabban nevezi magát, Harsangi 
ur) legjobb lesz onnan gyorsan 
elpusztulni.

Bajtársaink pedig okulhatnak 
a Magyar Bányászlap ezen első 
diadalmas küzdelméből és láthat
ják, hogy ha kellő erélylyel köve
teli az ember, akkor a hunky is

A Károlyi gróf útja, a Verho
vay Egylet konvenciója, valamint 
a hasai események összetorlódása 
lehetetlenné tette szerkesztőnk
nek, hogy a welchi haramiák el
len inditott per egész tárgyalása 
alatt Welchen maradjon, de bizo
nyítékainkat oly meggyőzően ad
tuk át a megye ügyészének és Sa- 
mavitz Sámuel, a charleston! ma
gyar konzul megbízottja annyi 
kitartással folytatta az eljárást a 
gazemberek ellen, hogy a tárgya
lás csak egyféleképen végződhe
tett, a vádlott bűnösök elítélésé
vel. Hisz mindenki tudta, hogy 
igazak a Magyar Bányászlapnak, 
a magyar bányászok védelmében 
indított vádjai, hogy rabolnak 
esztendők óta a welchi gazembe
rek, hogy százszámra fosztották 
ki azon a vidéken a mi testvérein

" két és hogy méltatlanok arra az 
állásra, arait betöltenek. .

És az igazság még Welchen is 
igazság maradt! A városka becsü
letes polgársága pártjára állt a 
magyar bányászait igazságos 
ügyének és a lelkiismeretes es
küdtek borzalommal Tiallgáttak 
súlyos vádjainkat a Katzen-banda 
ellen.

Most hát igazságot nyertünk! 
A Magyar Bányászlap ezen első 
diadala egyszerre leveszi az átkot 
a McDowell megyei (W. Va.) ma
gyar bányászok fejéről és ezt az 
első győzelmünket a többi is kö
vetni fogja! Meg kell szűnni és 
meg fog szűnni mindenütt a 
magyar bányászok fosztogatása, 
elnyomása és kizsarolása, ahová 
a Magyar Bányászlap elér és ki 
fogjuk érdemelni bajtársaink 
azon véghetetlen szeretetét és ra
gaszkodását, amelylyel e lap iránt 
viseltetnek. Katzen Izidort, a 
welchi magyar deputy sheriffet 
tizenhét különböző címen helyez
ték vád alá, mert bár százszámra 
tudtuk volna a kifosztott magyar 
bajtársainkat Welchre citálni, fe
leslegesnek tartottuk, hogy még 
több embert vonjunk bele a küz
delembe.

Eleinte rugkapált a semmiházi, 
pénzzel akarta megvenni a Ma
gyar Bányászlap szerkesztőjét és 
a tanukat, hogy a vádat vonjuk 
vissza, majd, mikor látta, hogy 
süket füleknek ajánlja a Judás- 
pénzt, fenyegetni merészelte elle
ne valló testvéreinket, akiket ed
dig lelketlenül fosztogatott, de ez 
sem használt!

Akkor aztán megtört a haramia 
és könyörögni kezdett! Bűnösnek 
vallotta magát és csak arra kérte 
az ügyészt, hogy a családjára le
gyen tekintettel, hogy vegye fi
gyelembe, hogy ő csak eszköz volt 
a nagyobb bűnösök kezeibe és ne 
büntesse szigorúan.

Mivel pedig a mi célunk nem a 
bosszuállás, hanem a rablások 
m ebszüntetése volt, mivel továbbá 
Katzen, azáltal, hogy magát bű
nösnek vallotta, megkímélt ben
nünket egy hónapokig, sőt évekig

NEW YORK, N. Y. Bár az 
utolsó hetekben szokatlanul ke
vés bányahir érkezett be hozzánk, 
tudatában vagyunk annak, hogy 
a viszonyok, ha lassan is, de ál
landóan javulnak, amennyiben az 
európai szerencsétlen és általunk 
b-gkevésbbé óhajtott háború hu
zamosabb ideig tart, a munkavi
szonyokban nagyon hirtelen javu
lás fog beállani.

Minthogy Európa népei hada
kozással lesznek elfoglalva és 16 
millió ember el lesz vonva a ren
des foglalkozásától, a fogyasztás 
ellenben emelkedik, nagyon ter
mészetes, hogy a szükséges élet
szükségletek előállítása Amerika 
hivatása lesz.

Az összes gyárak és bányák fo
kozott üzemmel fognak működni, 
és minthogy a rezervisták távozá
sával a munkások száma is csök
kenni fog, teljesen bizonyos. hogy 
egy csapásra visszatér (bár ránk 
nézve nagyon drága áron) a rég 
óhajtott jóvilág.

A háborútól eltekintve is javul
nának és javubiak majd a viszo
nyok, mert az államközi kereske
delmi bizottság végre nyilvános
ságra hozta a döntést a vasutak 
teherdij-emeléNétn'k azti iigyébeh 
és ezzel ez a lidércnyomás, a mit 
a vasutak okoztak az amerikai 
iparnak, egyszerre eltávozik a 
gazdaságunktól.

Nem engedték ugyan meg az 5 
százalékos béremelést minden vo
nalon. de ezt a vasutak nem is re
mélték, mert tisztában voltak ve
le, hogy ezt meg nem kaphatják, 
viszont meg kaptak annyit, a 
mennyire szükségük volt ahhoz, 
hogy vonalaikat hozzák rendbe, és 
kocsiállományaikat egészítsék ki.’

Hihetőleg most már le adják a 
rég visszatartott rendeléseiket a 
vas és acél gyárak részére és be
következnek a normális gazdasági 
állapotok.

igazságot talál az amerikai tör
vényszéken és ott, ahol el vannak 
nyomva, ahol zsarolják őket, ahol 
visszaélnek a törvényben való já
ratlanságukkal, álljanak össze, 
beszéljék meg a sérelmeiket és tu
dassák velünk a panaszaikat, 
hogy ügyükben eljárhassunk.

Mert nem az volt a szándékunk, 
hogy a welchi gazemberek ártal
matlanná tétele után elhallgas
sunk, hogy a többi bányásztest
véreink érdekeit elhanyagoljuk, 
csupán azért kezdtük meg ott a 
küzdelmet, mert ott voltak az ál
lapotok a leggyalázatosabbak, és 
nemsokára kiterjed a tisztogatás 
az egész vonalon és megszabadul
nak Amerika magyar bányászai 
mindenütt a rajtuk élő piócáktól.

Bajtársaink özönével küldték 
hozzánk Welch vidékéről az üd
vözlő táviratokat és leveleket, a 
magyar bányászok ezen első na
gyobb győzelme alkalmából, ami
ért ezúton mondunk köszönetét, 
egyben tisztelettel kérjük McDo
well County ügyészét, aki oly 
készséggel vette át a bűnösök ül
dözését, hogy az eljárást folytas
sa tovább is, mert a nagy gazem
bereknek sem szabad megmene
külni, a kis tolvajok rovására.

Az európai hálmru következté
ben a szénszükségiet roppant mó
don felszökik és valószínűleg, 
hogy ez kényszeríti majd az Ohio- 
ban még ellentállp bányatársula
tokat, hogy a munkások követelé
sét minden vonalon megadják.

Minthogy a gyárak munkásai 
ismét visszatérhetnek majd a ren
des foglalkozáshoz, a sztrájk pe
dig hihetőleg nagyon rövid időn 
belül meg fog szűnni. 3—4 hét 
alatt a bányákban is beáll a jó 
világ.

Big Wen, W. Va. I’jváry János 
testvér írja, hogy’ ott a munka 
elég jól megy, a mennyiben heten
ként 4—6 napöt dolgoznak. A szén 
8—8 és fél láb magas, lejárókő, 
vagy gáz nincs és igy szabad 
,olaj és karbid > lámpát használ
nak. Káténként masina után 50— 
57 eentet fizetnek. Szerencsétlen
ség ritkán fordul elő és akkor is 
csak vigyázatlanságból. A mun
kásokkal jól bánnak. Az élelmi
szer és lakás — csak úgy mint 
más helyen — elég drága. Mun
kásokat mindig vesznek fel és Uj- 
táry f.-sívér iijánija ezt a tehet 
bajtársainknak.

Glon White, W. Va. Mdogh Im
re bajtársunk irja, hogy ott niin- 
den nap dolgoznak. A szén 3—6— 
9 láb magas. Gáz esak nagyon ke
vés van, de azért szabad lámpá
val dolgoznak, kevés lejárókő is 
van, de azért fizetnek. Kárénként 
p ek és masina után 45—80 cen-. 
tét fizetnek. Szerencsétlenség na
gyon ritkán lordul elő, és a mun 
kasokkal elég jól bánnak. — Az 
élelmiszer és lakás drága és mun 
kasokat mindig vesznek fel.

Drumble, Oregon. Tabajdi 
György testvér tudatja velünk, 
hogy az ottani kőbányákban a 
munka elég rosszul megy, heten
ként csak három napot dolgoznak 
és miután ez már négy hónapja 
igy megy, az a néhány magyar, a 
kik még ott vannak, szintén el 
akarnak menni, mert éppen csak 
annyit bírnak megkeresni, a 
mennyit megesznek. Nem ajánla
tos, hogy bajtársaink arra a vi
dékre menjenek.

Alden, Pa. Emődi András test
vér értesítése szerint a munkavi
szonyok azon a vidéken roszak. a 
mennyiben hetenként csak 2—3 
napot dolgoznak. A szén tiszta 
3—3 és fél láb magas. Gáz van és 
igy zárt, biztonsági (Dewy) lám
pát használnak. A bányában do
hányozni nem szabad, sőt még 
gyufát sem szabad bevinni és vil
lanynyal lőnek. Lejárókő kevés 
van, de azért nem fizetnek. A szé
nért tonnánként 55—67 centet 
fizetnek masina és tiszta mérés 
után. A kompánia munkások a kö
vetkező napszámokat kapják, se
gítő munkások és drájverek $2, a 
trekkes és timberesek $2.50-et. A 
munkásokkal elég tisztességesen 
hónnak. A lakásért szobánként 2 
dollárt számítanak, az élelmiszer 
elég drága. Tekintettel a rossz 
munkaviszonyokra, Emódi testvér 
nem ajánlja, hogy bajtársaink oda 
menjenek.

Cherokee, Kan. Egy ott dolgozó 
német ajkú bajtársunk, Miller Jó
zsef tudatja velünk, hogy az otta
ni viszonyok nem a legjobbak, 
hetenként 2—3 napot dolgoznak 
és mert igen sokan vannak, most 
ott nem lehet munkát kapni. A 
szén 5—6 láb magas, gáz nincs és 
szabad (olaj és earbid) lámpát 
használnak. Lejáró kő nincs de a 
szén közepén van 8—10 ineh kő, 
a miért 35 centet fizetnek yardon
ként. A szénért pick után 65, ma
iina után 47 centet fizetnek ká
rénként. A munkásokkal elég jól 
bánnak, de a lakás és élelmisze
rek igen drágák.

Sunset, Wyo. Kóbor Imre/test
vér irja, hogy ott most nem dol
goznak és csak e hó 15-én fog a 
munka megindulni, order van 
elég, de a bányában tűz volt és 
most a takarítással vannak elfog
lalva. Ha a munka megindul. Kó
bor testvér lapunk utján fogja 
tudatni hajtársainkat.

Vintondale, Pa. Babinesák Pál 
testvér értesít bennünket, hogy 
ott hetenként 3—4 napot dolgoz
lak. A szén tiszta 3—4 és fél láb 
magas, lejáró kő vagy gáz nincs, 
szabad lámpát használnak, kan
nánként vegyes mérés masina 

| után 42 és fél cent, puncher ma-
jsina után 55, pick után 65 centet 
fizetnek. A hetingekben aljat 
szednek, a miért $2.—. back he- 
tyngekben pedig $l-et fizetnek. A 
plézen magyar pap és templom 
van. A munkásokkal jól bánnak, 
a lakás és élelmieikkek nem na
gyon drágák. A telepen van több 
üzlet, ahol elég olcsón lehet vásá
rolni. Munkásokat mindig vesz
nek fel s Babinesák test .ér ajánl
ja azt a helyet bajtársainknak.

Mayestic, Ky. Egy ott dolgozó 
bajtársunk tudatja velünk, hogy 
ott rosszul megy a munka és ezért 
a magyarok készülnek a telepet 
elhagyni, a min nem is csodálko
zunk. mert mint irja — a munká
sokkal igen rosszul bánnak, te
kintettel az ottani rossz viszo
nyokra, jól teszik bajtársaink, ha 
más helyen próbálnak munkát 
kapni.

Logan, W. Va. Ottani híradást k 
szerint a Logan vidéki bányák
ban a munka rövid időn belül tel
jes erővel megindul.

Pittsburgh, Pa. A Pittsburgh 
vidéki bányákban is jó kilátás 
van, mint értesítenek bennünket, 
az ottani bányák nagy rendelése
ket kaptak és ha annak eleget 
akarnak tenni, akkor kénytelenek 
éjjel-nappal dolgoztatni, a mi azt 
jelenti, hogy azon a vidéken az 
állandó munka biztosítva van.

Kalumet, Mich. B. J. testvér ar
ról értesít bennünket, hogy az ot
tani rézbányákban mindennap 
dolgoznak, de még most munkáso
kat nem vesznek fel mert igen so
kan vannak, azonban, ha munká
sokra szükség lesz, B. J. testvér 
lapunk utján tudatni fogja baj
társainkat.

(Folytatása a 3-ik oldalon.)

BÖRTÖNBE KERÜL A RODAI RENDŐRBESTIA! —NEM FOG
JA TÖBBÉ A MAGYAROKAT VERNI! — HOL VAN SZŰCS 
GYÖRGY MAGYAR TESTVÉR ÉS NEJE? — AUGUSZTUS 

11-ÉN LESZ A TÁRGYALÁS.

Megírtuk annak idején a Ma
gyar Bányászlapban, hogy egy 
bestiális haramia teljesít a Sto- 
nega Coal Company rodai telepén 
rendőrszolgálatot, aki állandóan 
részegen csavarog a “Hnnky- 
town”-nak- csúfolt magyar utcá
ban, aki a legszemtelenebb módon 
zsarolja a magyarokat, ételt és 
italt követelve a maga és sokszor 
a szeretője számára a magyar há
zaknál, aki a legaljasabb ajánla
tokkal üldözi a magyar asszonyo
kat és aki, részeg állapotában, va
lóságos hajtóvadászatot rendez a 
magyar bányászok közt és irgal
matlanul elveri a revolvere agyá
val azokat, akik ilyenkor véletle
nül az útjába kerülnek.

Kértük legutóbb a rodai bánya 
szuperintendensét, hogy csapja el 
ezt a vadállatot a telepéről és ne 
szolgáltassa ki a magyar bányá
szokat ilyen részeges gazemberek 
dühének, a felügyelő urat azon- 
bsjn.iigy iáiéit jiuWűS Croy Aö- 
hflékek (talán'a közös vétségek 
kötelékei : fűzik a betyárhoz, mert I 
erre nenj volt hajlandó es minden 
rábeszélő képességéi igénybe vet
te, hogy minket is hallgatásra bír- 
jón.

Természetesen ez nem sikerül és 
mig egyrészt megtettük az útonál
ló .ellen- a : törvényes lépéseket 
Vass Béla Rezső bondtowni köz
jegyző honfitársunk utján, más
részt közöltük az újságban a gaz
ember visszaéléseit, hogy honfitár
saink, valamint a Stonega Coal 

Company főhivatalnokai is ve
gyenek tudomást a rodai állapo- 

■ tokról.
Egyszer lapunkból vagy 30 

<larabot elsikkasztott a csirkefogó 
Rodán, többet azonban ehhez nem 
igen lesz kedve, mert a washing
toni postahatóság fog a körmére 
ügyelni, de ezzel keveset segitett 
magán, mert a törvényes eljárást 
meg nem akaszthatja.

Wise County érdemes ügyésze 
átvette a vádat és augusztus hó 
11-én fog Eli Maggard (ez a ne
ve a haramiának) a törvényszék 
előtt állani, hogy gazságaiért fe
leljen és elvegye méltó büntetését.

Bűnösségét minden kétséget ki
zárólag igazolni fogjuk és igy el
ítélése bizonyos, de nagyon fon
tos lenne, hogy Szűcs György és 
ueje, akik a folytonos fenyegetés 
és bántalmazás elől elköltöztek 
Rodáról, tudatnák velünk hollé
tüket és jelen lehetnének a tár
gyaláson, vagy legalább vallomást 
tennének ott, ahol jelenleg van

Éppen ezért, a magyar bánya 
szók nevében és érdekében, felszó 
Htjuk Szűcs Györgyöt és nejét 
tudassák velünk azonnal (lehető 
leg sürgönyileg) jelenlegi eimü 
két, hogy közreműködésükkel f 
haramiával szemben még erélye 
sebben járhassunk el.

A haramia azon áldozatai pe 
dig, akik jelenleg is Rodán lak 
nak, jelenjenek meg a tárgyaié 
Bon és vallják be az igazat (úgy 
amint azt a welchvidéki magyar

bányászok tették) még akkor is, 
ha a haramia vágj- a szuperinten
dens fenyegetné őket, mert a Ma
gyar Bányászlap erős arra, hogy 
ezekkel a fenyegetésekkel szem
ben megvédje a magyar bányá
szokat.

Megfenyegették lapunk szer
kesztőjét és képviselőit is, hogy 
megtámadják őket, ha Rodára 
merészelnek menni, ezek a nyefv- 
■iltögetések azonban minket meg 
nem ijesztenek és ha csak lehetsé
ges. Éger Sándor, lapunk ügyve
zető szerkesztője meg fog jelenni 
i tárgyaláson, hogy személyesen 
vezesse az eljárást a magyarverő 
cendŐrbasa ellen.

És ha sikerül a gazembert mél
tó helyére, a börtönbe juttatnunk, 
tovább megyünk a virginiai ügyek ’ 
ben s megkezdjük a kártérítési 
perek előkészítését.

Tudomásul kell venni Virginia 
embernynzőinnk. hogy ezentúl a 
magyafefcányász

'Zára” lesz, akit som bántaní. sr-m 
zsarolni nem szabad, mert aki baj- 
tórsainkat bántalmazza, annak na 
gyón kelletnél Ion fia pákát fogunk 
szerezni!

A Verhovay Egylet és a 
• háború.

A Verhovay Egylet konvenció
ja véget ért a múlt héten és a ta
nácskozás eredményeként annyi 
uj és üdvös intézkedést hoztak, 
hogy az egyesület fejlődése a jö
vőre feltétlenül biztosítva van.

Mielőtt a főgyülés véget ért vol 
r.a, szóba került egyszer a delegá
tusok közt a háború is. melyet 
mindannyian elitéltek (nem ren
des gyűlés alkalmával).

Ez a megbeszélés félreértésre 
adott okot és az angol sajtóba 
olyan hirek kerültek bele, mintha . 
a Verhovay Egylet 18,000 tagja a 
szerbekkel rokonszenvezne és azo- 
kát akarná támogatni.

A Verhovay Egylet nagygyülé- . 
sén szóba kerültek ezek a piszkos 
rágalmak és a delegátusok meg- 
botránkozva utasították vissza 
ezeket az állításokat, egyben el
határozták, hogy tiltakoznak ezek 
ellen a hamis hirek ellen, kimon
dották. hogy minden rokonszen- 
vünk a harcoló Magyarország mel 
lett van és minden erőnkkel támo
gatjuk hazánk igazságos harcát.

Egyben úgy intézkedtek, hogy 
az Előre című napilap részére ineg 
szavazott 250 dollá hirdetési pénzt 
inkább a magyarországi Vörös Ke
reszt Egyesület részére adomá
nyozzák, a magyar sebesültek 
ápolási költségeire és ilyen irányú 
utasítást adtak a tisztikarnak.

Ezzel a hazafias intézkedésével 
esak betetézte az egylet azokat a 
gyönyörű határozatokat, amelye
ket az egész amerikai magyarság 
osztatlan örömére és elismerésére 
hozott és amelyek szerint a Ká- 
-olyi-mozgalmat is minden erejé
vel támogatja a Verhovay Segély
egylet.
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FOLYIK A VER!

A Magyar Bányászok Védegy
lete meg lesz! Biztosíték rá a 
Passaicon megtartott első bá
nyász értekezlet, ahol az Egyesült 
Államok minden részéből egybe- 
gyült magyar bányászbajtársak 
megfogadták, hogy megcsináljuk 
a szövetséget.

A magyar bányászt kihasznál
ják mindenfelé! Egyes bányatele
peken valóságos rabszolgasors a 
hunky sorsa, kiuzsorozzák a bá 
nya urak és ha életével vagy testi 
épségével fizet a felpanaszolt dol
lárokért, ha szerencsétlenség éri a 
r.agyurak könnyelműsége folytán 
a bányában, a legtöbbször minden 
kártérítés nélkül veszi tudomásul 
a bányák lelketlen ura, hogy egy 
hunkyval kevesebb van és utasít
ja az emberfogóit, hogy újabb 
rabszolgákat szállítsanak!

Ki vannak a bányászok szolgál
tatva a rendőrharamiák legpisz- 

1 kosabb zsarolásainak és erősza-

Zsil völgyi állapotok.
A zsilvölgyi állapotokkal több 

Ízben foglalkozott a ’ Bányamuu-

vet lazitett. Kopasz kezéből kisik 
loti a wüiány és a bánya felületé
ről legurult. A gurulós következ-

Alaptőke és fölösleg

$280,000.00
Vagyona

1,250,688.00

■ (H. M.) Magyar vér, német vér, I. 
'Szerb ver, francia vér, valamennyi! 
*crak egyforma embervér! És most 
■folyik oda által patakokban, ölik 
egymást az emberek csak azért, 
rcert az egyik más nyelven beszél, 
mint a másik, mert az egyiknek az 
ifralkoctója nagyobb területen 
akar zsarnokoskodni, mint a ma 
síké, mert az egyik ember nem 
bántotta soha a másikat, de mert 
a. hatalmi őrület éigeke úgy ki 

^énja, hogy a háború "mellett íz 
ugassák fel azj;embereket!

Bémületes tzeg’énység, millió 
Jnyi apátián íérjtelen öz 

fia-veszbe^t édesanya évti 
^Kaekre szóló Aka követi nejd a 
tÍáborus világot, ffieííifbg /halói 
^urópai nemzetek áánö virága.! el- 
,^ull az emberiség d öógy 
küzdelemben és az eredmény?; .

Mit kapltgi- a szerb anyi^^aki-' 
a magyar'tó$&kinek) 

kz apját Iqvik agyon 4 háborúban; 
. init ér ad esetleg győzelem-az 
-áldozatok, hátramaradottjainak, 
és mért "viselik a' vesztett csata 

rlninden átkát a legyózöttek utó
. dai. . miért’
. El van felejtve a Megváltó al 
■tál küldöttpnindán Isteni parancs 
'"nem szeretik többé az emberek 
egymást és akik a templomba! 
még tegnap azt vallották, hogy

• mindnyájan testvérek vagyunk 
■ szók ma szuronyszegezve rohan 

nak egymás ellen és őrjöngve öli! 
egymást, az emberiség nagyobi 
dicsőségére.

Megdöbbenve jajdul fel a lel 
künk, ha egy csomó munkástest 

'Áérünk egyszerre válik áldozaté 
vá a munka küzdelmének, sir ; 
lelkünk, ha 100 ember egyszerre 

- pusztul benn a bányában és kato 
-nazene hangjai mellett masíroz 
-nak a világ másik oldalán az em 
‘ berek egymásnak, hogy százezre 
’.két, talán milliókat öljenek ki ? 
^föld színéről.

Mit a vétett a magyar munkás, 
- aki földig görnyed, mig a ráméri 
^súlyos adót kiizzadja, aki hajnal 
. lói napestig dolgozik, hogy nyo 

moruságos élelmét megkeresse, a 
t ki élete legszebb idejét a császár 
, Rabságában tölti, mit vétett ez az 
, ember mondjuk az orosz vagy a 

■' francia munkástársának, a kinek 
>za vérét épp úgy szipolyozzák, aki 
^epp oly küzdelmet vív azért a da- 
^frab száraz napi kenyérért, mit vé- 

’ "tettek ezek egymásnak? Miért 
; ölik egymást?
* Nem volt szükségünk erre a há- 
"borura. és a nagyhatalmi hóbort 
^gonosztevőinek számot kell majd 
-adni az eljövendő idők itélőszéke 
előtt a tömeggyilkosság lelketlén 

--bűnéért.
De most már benne vagyunk! 

Folyik a vér a másik oldalon és 
• nincs módunkban egyebet tenni, 
minthogy hazánkon igyekezzünk 
segíteni!

Nem arról van ezután szó. hogy

zett tények előtt állunk és 
>unk kell a véres árral.

usz

A világháború központjában 
Magyarország-Ausztria állnak és 
• két ország minden becsületes fia 
izzal a reménységgel van eltelve, 
’.ogy ha már kénytelenek va
gyunk részt venni a népek csata 
,.»ban, kerüljünk abból győztesen 
ii a végén.

Nem azt kell most tekintenünk 
iogy kiuzsoráztak bennünket a 
-tabsburg uralkodók, hogy Auszt 
ia fog nyerni a nyertes háború 

/al, hanem arra kell gondolnunk 
:ogy veszélyben van a haza, hogj , 
;g a fold a kedveseink lába alat 
ia hogy segíteni kell azt eloltani 
‘ Nén: a császár hívja most má: 
tiua Amerikából a katonáját, ha 
..am ■» haza, az az ezer éves agyon 
ii.áyargatott magyar haza, amelj 
nnyi vesz után ismét vérzivatai 
vjZjíonijába került, a haza, a hon 
nan eljövünk, de a hová visszavá 
^unk, ahová visszamegyünk 
mm fi Ferenc József trónját lát 
júk többé veszélyben, hanem Ma 
gyarországot. a földünket, a csa
ládunkat és a falunkat és ezért 
ogunk hazamenni, mindannyian, 
.kik azzal tartozunk a hazának I

A szivünkbe markol egy test 
/érünk halála, de az egyeseknél 
ontosabb az emberiség és az

Koskcdásainak, a bírák visszaélé
seinek és ha törvényhez jut a sze 
gény magyar, mindenkinek igaza 
van, csak a magyar bányásznak 
nincs.

Lelketlenül leszedik a bőrt a 
magyar bányászról a companía 
Aoreokban és ez ellen a rablás el
len nem lehet védekezni, mert 
sincs ki panaszainkban támogas 
'on bennünket.

Egymást kell hát támogatnunk 
magyar bányásztestvérek! Egy- 
nást kell védenünk, egymást kell 
egiteniink, kezet kell fognunk 
igymással és le kell ráznunk ma- 
funkról egyesült erővel a hunky- 
Jányász mindeu átkát, meg kell 
tanítanunk elnyomóinkat, zsaro- 

• óinkat, hogy miután a legjobb 
i legbecsületesebb bányászok mi 
/agyunk, a legjobb bánásmódot, 
•s a legnagyobb becsülést követel 
ük meg a magunk számára. ,

Sokan túrják a földet az Egye- 
.ült Államokban! Százezerre rúg 
• magyar hányásaik cstoA-és ha 

1t nagy tömeg kezet fog egymás- 
1 -al .ha össze állunk, hogy védel 
intézzük egymást, ki mer neki 
menni százezer bányásznak, száz
ezer csákánynak!?

a Thnókokat, a D.éncs-féle főak- 
ilászokat és végül az L’jfaluezky- 
féle talpnyalókat a müveit világ 
Iriáhtla elv állítja. Nem múlik el 
nap. hogy ezek a gyászvitézek va
lami hőstettet ue követnének el a 
védtelen és amúgy is agyotinyomo- 

i ritott bányamunkások testi épsé
gén. S eresre pofozzák, a felesé 
geikvt aljas szavakkal iletik. a ke 
reset ükét leredukálják, az élelmi
szert megvonják, úgy hogy felesé
geik kétségbeesve és könyörögve 
járják a kálváriát, de mindenün
nen elutasítják. A románajku ihun 
kasoknak ünnepük megtartása 10 
korona büntetés terhe alatt tilos. 
Ilyen és ennél gyalázatosabb esc 
j k fordulnak elő a zsilvölgyi. sal- 
zótarjáni. vulkáni és petrozsényi 
báűyáknül.

Bányászsors.
A szűk bányásztokból korán 

reggel elindul a bányarabszolga, 
megkezdi a munkát és közben bal- 
<set éri. Kórházba kerül, családjá
nak nincsen mit ennie és ha nagy
sokára kikerül a kórházból, akkor 
nézhet más munkaalkalom után, 
mert nyomorék munkást a bánya 
nem használ.

A salgótarjáni kőszénbánya tár
sulat nógrá<lmegyei telepén, az 
' Albert" aknában e hó 4-én su-

A korlát! bazaltbáuyában dol
gozott Petra Tódor 31 éves unui-

gott a bazalt kövön, miközben egy 
kőszilánk a szemébe esett és a 
szem szaru hártyáján zúzott sebet 
■jtett. Három kiskorú gyermek pe 
dig siratja atyja munkaképessé-

ben a bányában dolgozott, neki is 
köszilánk fúródott a szemébe, az 
ö munkaképességét is lesi az a 
4 kiskorú gyermek, akik ha apjuk 
felgyógyul, kisebb darab kenye
ret kapnak majd ebédhez.

Ugy-e, milyen szép a bányamun
kás élete? Mennyire vigyáznak a 
vállalatok a munkás testi épsé-

Most készítenek az alagútból egy 
fő lejtaknát a község alá. Munka 
közben a lövésektől meglazult kő
zetből egy hatalmas kő zuhant 
Szidatovics György vájárra és al
sótestét. deréktájon. csúnyán ösz- 
szezuzta. Munkástársai siettek sr- 
gitségére és hozták fel a napra

MEGINT A BÁNYA.
Megint a bánya! És megint a 

bánya'.
Irtóztató sors, keserű kenyér' 
Nyitott sírjába életért leszállva.
Nem tudjuk, a halál mely pere

'ál

Mondják is otthon az. elköltöző-

Te^t vél-. vissza

Kik nieune.k a kőszén odúiba;

lié a magyar azért mégis elindul; 
Szeme homályos sok hazai kintul, 
< sáriinkig áll bánattal a szive. —

gyógyul, munkaképtelen lesz. A 
munkások állítása szerint annyira 
hajszolták őket a munkánál, hogy 
w.n vah idejük a .sZÜkftégt* úv- 
jntézkedéseket megtenni és en
nek tudható be a szerencsétlenség.

Itt azután az árva mit csináljonf 
Hej! nem repül szájába sült ga-

.Semhogy közszánalomra tétlen 
álljon.

4 sákáuyt fog és szénéi tör ato

Mulatság a Károlyi-alap 
javára.

larcali telepén dolgozott szak- 
nánylm Vidtics Mile 38 éves bá 

uyami)Bká.s. A bontás helyén kő-

iéiig vagyon -
Csupán a naplopó vág dús eret;
De a munkások az egész világon

Vintondale, Pa. A Vintondakú

McDoweü County National Bank
magyar osztálya

WELCH, W. VIRGINIA.

Pénzt küldünk sürgönyileg és gyors
hajón a legalacsonyabb napi árfolyam sze
rint a világ minden részébe.

Hajójegyeket eladunk az összes hajó
vonalakra a kompániák által megsza

bott eredeti árban.
Közjegyzői ügyeket a legnagyobb szak

értelemmel intézünk el.

W KÉRJEN PÉNZKÜLDÖ IVET ÉS BORÍTÉKOT
Bármilyen felvilágosításra van szüksége, fordulón hoz

zánk s mi szívesen megadjuk.
SAMOVITZ SÁMUEL.

magyar osztály vezetője

r

SÜRGÖNY! FÉNZKÜLDÉS.
örömünkre nzoIkúI a t. magyarHáu fixyclnirt felhívni
I.EDEREB 32 év óla fennálló magyar Itankházára. E bankház, 
a legnagyobb én legrégibb magyar Intnkhúz. mely feltétlen meg- 
bizhatÓNágával a m»gy:u-Kág teljes bizalmát páratlan beoulését 

megszerezte.
Ezen bankház utján továbbított pénzkiHtlemén) ek nz alábbi 
cMMlálatosan okifó árak <lacá:a 24 óra alatt feltétlenül kifizet*-
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l>oz.;iiiiit va

100

500

Uollár 
lo.sn 
15.110 
20.118

Korona
too .
450 .
500 .

UOO

. . 102.SK

íi.on
mm.............oi. mi
:Uo.............72.17

I kinn inti közjeayzől okmányokéi 
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H.WÖJE4áVEKKT mx ö—w* icualakra u lcgo!r*>ó!>b árban

MinthoK) New i’ork állam fetügyelcte alatt állok. .' továbbítás 
vagy kr.uuUuzá^ ccljából h ream bízott jh;iiz Mlítleniii

jgyéni létjogosultsága eltörpül a , 
iára védelme mellett.

Magyarország veszélyben van, 
is nekünk meg kell mentenünk a 
lazánkat! Mikor ezelőtt két hét
iéi Károlyi gróf pénzt kért tőlünk 
i haza oltárára, mi a vérünket is 
elajánlottuk, az ígéretet esetleg 
>e kell majd váltanunk.

E pillanatban még csak az ősz 
.rák és magyar alattvalók egy ré 
zét hívják be és akik nem akar 
iák örökre idegenben maradni 
:zok be is fognak vonulni a haza 
védelmére, változhatik azonban a 
lelyzct olyanra is, hogy minden 
magyar karjára, minden magyar ; 
életére szüksége lesz a hazának és i 
'.kkor nagyon sok magyar burdos- < 
'láz elárvul Amerikában, nagyon 
sok hunky fogja megmutatni a vi- ’ 
lágnak, hogy nem pusztult ki be '
lőlünk a 48-as elődök magyar vé
re és mindannyian hazamegyünk 
Magyarország védelmére.

Hisz csak nemrég mondta Ká

kintotben kitünően sikerült mu-

jövedelme 80 dollárral ifoveli nem 
zeti alapunkat.

'A nyi'iiyorui'U -ik>-ríiH miilalsáu' 
sikere érdekében a főáráéin Ba- 
binesák Pál bajtársiuiké, aki fá 
radságot és időt nem kiméivé dől- 
rozott. továbbá Fazekas Mihály.

Sándor és Medve György teství

vettek a szent cél é

a szikla leszakadt és elütötte. Ko
ponyatörést és bordatörést szen
vedett. Két kiskorú gyermeke hiá- 
l-a várta haza a kenyérkeresöt. 
Meghalt.

És száll a hir, hogy felrobbant a 
bánya,

Fekete gyászt szült ll fekete föld:
De messze otthon az ördög se 

bánja.
Hogy a halál sok száz magyart 

megölt.
Hanem ha itt a táruaajtók uyil-

HUGÓ LEDERER BANKHÁZA
55 Avenue B, New York City

A badacsonyi bazaltbánya to- 
maji telepén dolgozott Makár Ist
ván 36 éves munkás. A csille von 
tatása közben köveket dobált a 
csillébe, keze tele lett kőmorzsák
kal. a melyek a hüvelykujjába 
mentek bele. A seb tele lett ge- 
nyedéssel és most várja 3 kiskorú 
gyermekével együtt a gyógyulást. 
Várhatja, munkaképességét, a ke- 

jzelőorvos szerint, nem kapja visz

S felszáll a bányász... tündököl 
a csillag

Kelet felől s mig hazatér gyalog. 
Szülőfaluja sorsán audalog.
S mikor meghallja a halálmorajt.
A messziről siró testvéri jajt.
Hogy otthon is csak úgy gyilkolt 

a bánya;
Vállárul a szerszámait lehányja.
Letérdel, összrázkódik szive.
Felejti, mért kellett kijönnie.

EFFRON és GOLDMAN
SZABÓK

a jobb népeknek

•zbanda Alady
szakavatott ve-

■ nős zenekar Molnár Rudolf kar
naggyal az élén.

rolyí grófnak egy magyar bányász £

| c..........i burgonyi

kis leánya, hogy élve vagy halva, 
itthon vagy otthon, n agyarok va
gyunk. magyarok leszünk!

iirgonyi és Postai ; 
PÉNZ KÜLDÉS I

Jonescu János 37 éves munkás 
Mairovitz Mór és fiai bátyafalvai 
bányatelepén sziklafurás alkalma 
val a fúrót tartotta, miközben a 
tinót íitő társának a kalapáes- 
uyele eltörött és a kalapács basa 
hoz és gyomjához ütődött. Jones- 
cut belső sérülés érte és az orvos 
még mindig nem tudja megálli- 
pitaui azt. hogy életben marad-e. 
Ha pedig életében marad, munka-

Szelíd imát taond a megholtakért; 
Fáj a hazai fájdalom neki 
S engesztelődé hangon relief: 
Szegényt a balsors mindenütt elér. 
Mind könnyel sózott a munkás-

CSALÁDI TRAGÉDIA A 
PÁLYAUDVARON.

i
OLCSÓ HAJÓJEGYEK

Amint a hajójáratok lehetséges- * közjegyzői ki

sé válnak, haza kell mennie min- £
den behívott tartalékos katona- * ^A<;' ákü- cs KOM \ esház
nak. hogy ha nem akarja magát! í 
örökké kizáratni Magyarország a 
földjéről, ti többiek pedig, csáká- a; 
nyos testvéreim, vágjátok még egy *;
darabig a szenet azek a haza- % 
menő bajtársak helyett is és ké * 
szüljetek • a, talán nem is olyan *
messze, olyan lehetetlen hívásra. S

elintézésért szavatol.

KISS EMIL ?

133 SECOND AVENUE,

a császár küld a háborúba, vagy .• • «« - *. ~ 
hogy mennyire érdekünk vagy (MENNI .

amikor majd azt izenik, 'MIND *
NYÁJUNUKNAK EL KELL £ 

", mert akkor mind J

XEW YOKK.

1 KUK-/XIII. —

nem érdck'iiA :■ háború, hpfpja ' nyájon ®1m«*grün1r ’

Welch, W.Va
Nagy választék küíönlsöző szövetekben az 

őszre és a télre. ■

Mérték után készítünk ruhát

Roheim Károly dömösi bányá
jában dolgozott fsára János 39 
éves munkás. Egy ökőluyi kőda
rab levált a szikláról, hogy ez ue 
érje őt. fél ráugrott. de ez olyan

Izgalmas és véres dráma játszó 
rótt le egv galíciai község pálya
udvarán. Mint Stanislóból jelen 
tik. Koszlovszky vasúti hivatal
nok. Chrypliu állomáson való ke- 
resatiMutaztában megpillantotta 
feleségét, akitől válófélben van. A 
hogy meglátta az asszonyt, revol
vert rántott és két lövéssel hahílo-

515.80-tóí feljebb

JÓTÁLLÓNK A KITŰNŐ KÉZIMUNKÁRÓL

। sett és fetéj beleverte egy kőbe, 
úgy hogy koponyacaonttörést szén 
védett. Az orvos szerint Vsára va- 
lószinüleg meghűl.

Láng Árminunk Óváraljáu van 
kőbáifyája. Itt dolgozott az 55 
éves Kopasz Márton, aki a bánya 
feliiletéu levő földréteg eltakarí
tásával foglalkozott, miközben a 
k-zéhen tevő esá^nnyny’d ;;gy k"

merényletet Vahovszky vasúti 
tiszt, aki az asszonynak kedvese 
volt, kivette íróasztalából a revol
vert, Koszlovszky felé sietett és 
hátulról egy lövéssel agyonlőtte.

— Nesze azért, amit a felesé 
geddel tettél! — mondotta neki.

Majd visszatért irodájába és 
nyugodtan várta, hogy a csend

A magyarok pártfogását kérik

Effron és Goldman
Welch, W. Va



MAGYAR RÁNYASZLAP

Magyar bányatelepek hírei Magyarországi hírek.
Vihar Kaposvárt. P?nti4q*, jú

lius 10-én délután négy órakor ha
talmas vihar pimtitott Kapopvá- 
ivii. Közel két óra hosszat zuho

Szerbia leveretése
Lexington, Mo. Gábor Lnji^ 

testvér őrlésit bennünket. hog\ az 
ottani viszonyok nem javultak, 
wég mindig csuk 4 napol dolgoz 
•iák, de azt hiszik, hogy e hó m i 
sodik felében megindul a munka 
teljes erővel. A szén 4 és fél és 5 
és fél láb mágus, gáz nincs és sza
bad lámpát használnak. Lejárókő 
van 10—-12 inch vastag, a miért 
25 centet fizetnek yardonként, 
pick után pedig 64 centet. A mun
kásokkal nem a legjobban bán
nak, a lakás és élelmiszer nagyon 
drága, de dacára a rossz viszo
nyoknak. munkásokat 
vesznek fel.

Strewn, Tex. Nem r.jániom xi n 
kinek, hogy ide jöjjön, magam ; 
"Imegyek innen — Írja Balog? 
Mihály bajtúrs. Balogh testvér 7 
hónapig dolgozott ott teljes.- > 
‘gyedül az oltani bensziilött an 
goink között, eleinte megbeesid 
(ék. mert látták, hogy jórava ó 
szorgalmas ember. de később g i 
nyolni kezdték és egy idő óta egy 
szerűen Hunky volt a neve. Ba 
logh bajtárs megelégelve a dolga: 
és távozni készült, 
írja — elég jól
hetenként 5 napot dolgoznak. ?. 
szén 6—8 láb magas, a közepe 
egy kis kő van. de azt gyorsan k: 
lehet szedni, inert lövés után tab 
Iákban szakad le. Tonnánként v< 
gyes mérés után 45—57 centet fi 
zetnek. Lakás és élelem elég drá 
ga. Az angol munkásokkal jó! 
bánnak, a magyar bajtársninknak 
Balogh testvér nem ajánlja.

gott a zápor és jégeső, a szél dü
höngött és fákat tépett ki. Az ut
cán járni sem lehetett, oly vehe
mens volt a vihar tombolása. A vil 
lám belecsapott’ a városház, a ka- 
tholikus templom, a néptakarék
pénztár, a Szántó-féle laktanya 
villámhárítóiba. Fél öt óra tájban 
rettenetes csattauús reszket tette 
meg a levegőt: a villám a Lapos- 
hegyen levő Fleyner-villába csa
pott be és felgyújtotta. Az épület
ben senki sem tartózkodott, a tu
lajdonos. Fleyner Samu a jövő hé
ten akart a villába költözködni. 
Az egész villa leégett. A vihar 
csak este csendesedett le.

Rablóvilág Szegeden. A szegedi 
alsótanyán hetek' óta fegyve
res banditák tartják rettegésben 
1: lakosságot. Éjszakánként belö- 
völdöznek a házakba, fenyegető le
veleket küldenek “Feketekéz” alá 
írással és ezenkívül még számos 
más módon terrorizálják a lakos
ságot. Például Ilia Józsefet, aki 
egy lövés zajára kiment lakásából 
nmglőtték, úgy hogy súlyos sérü
lésekkel a kórházba kellett szállí
tani. A rendőrség széleskörű nyo
mozást, indított.

A kisvárdai polgári leányiskola 
bővítése. A kisvárdai polgári le
ányiskola vezetősége elhatározta, 
hogy a közszükséglctnek megfe- 
lelőleg helyiségeit ki fogja bővi- 
t* ni. Ebből a célból pályázatot irt 
ki. amelyben 41,000 koronával 
Reizman Herman és Nagy Benő 
kisvárdai vállalkozók kapták meg 
az építkezést. A régi épülethez tel
jesen uí tornacsarnokot, szertárt 
és könyvtárt fognak építeni, még 
pmlig a lehető legrövidebb időn 
belül, úgy, liogy szeptemberben 
mára meghővitett iskoláhelyiségct 
adhatják út a használatnak.

Tetemrelnvás a szőlőben. Sop
ron város- határában a szőlők közt 
holtan találták Spauraft Zsófia 
buszon négyé vés panssztleányt. A 
rendőrség rögtön nyomozást in- 
ditott a titokzatosnak látszó ügy- 
béi.. Eiilb:: kagj’tt
öngyilkosságot követett el. Ké

rőbb mind több bizonyítékot gyűj
töttek össze és rncgállapitották. 
hogy a Szerencsétlent előbb meg
fojtották. majd felakasztották, 
hogy az öngyilkosság látszatát 
kelsék.. A gyilkosság gyanuja a 
l< ány bátyjára terelődött, akit ele 
inte hiúba faggatott a rendőrkapi
tány. Minap végre megtört a gyil
kos. A rendőrkapitány délelőtt ki
vitte a gyilkost nővére holttesté
hez. A tetemrehivásnak megvolt 
az eredménye. Spauraft sírva val
lotta be. hogy nővérével, kivel rég
óta rossz viszonyban volt, össze
veszett. Hirtelen indulatában az
után megfojtotta a leányt.

ugyanannyit jelent a magyar-osztrák monarchia számára, mint a 
süt egyes embernek jelent, ha megszabadul egyik legaíáttomosabb 
ellenségétől, a gyomorbajtól.

SZERBIA LEVERETÉSE
után nem kell majd a magyar-osztrák monarchiának folyton erő- 
sitgetnie a déli határt, aminthogy a PÜRGARET GYÓGYCÜKOR- 
KA használata után nem kell az embernek a gyomorbaj megany- 
nyi nyavalyájától tartania. Mert,amint

SZERBIA LEVERETÉSE
után megszűnik a magyar-osztrák monarchiában a nagy szláv izga
tás, azonképp a PURGARET-GYÓGYCUKORKA is LEHETET- 
I.ENNÉ teszi a bányász ember legkinzóbb bajait: a nehéz széke
lést, a gyomorgörcsöt, az étvágytalanságot, a savanyu felböfögése
ket, a nehéz szeleket, a fejfájást, az álmatlanságot.

Nagy doboz PÜRGARET, amelyben 100 szem IGAZI gyó- 
mortisztitó gyógycukorka van, 1 dollárért bárhová bérmentve 
küld a feltaláló és EGYEDÜLI készítő Bolgár Ervin gyógyszertá
ra, a

VÖRÖS KERESZT PATIKA,
8901 Buckeye Road, Cleveland, 0.

Tü2 a Csillagbörtönben. Szege
den c hó 10-én este nyolc órakor, 
tűz támadt a Csillagbörl önben. a 
mi óriási riadalmat okozott a ra
bok között. A tűz harmadik udvari 
124. cellájában keletkezett, ahol । 
Balogh József három évre elítélt 
rab felgyújtotta ágya szalmazsák
ját. A rabot rossz magaviseleté mi
att büntetésből külön cellába zár
ták, amiért először éhségsztrájk- 
hu ingott, dühöngött, majd vala
hogyan gyufához jutott és valószí
nűleg öngyilkossági szándékból 
felgyújtotta az ágyának a szalma- 
szákját. A cella ablakán keresztül 
.sűrű füst tódult az udvarra, az 
örök fellúrinúztúk a tüzörséget. a 
mitől a rabok természetesen meg
ijedtek. A kivonult tűzoltók csak
hamar eloltották a tüzet, a rabot 
pedig szigorouan megbüntettek. 
Ezenkívül vizsgálat indult meg 
annak kiderítésére, hogyan jutott 
a gyufához.

A kis Hohenberg hercegnő kö
szöneté. Két temesvári kis leállt 
részvétét fejezte ki Hohenberg 
Zsófia hercegkisasszonynak és le , 
veiükhöz két szentképet mellékel 
ve. megírták, hogy imádkozni fog 
nak érette. Hohenberg Zsófia her 
cegkisasszony gyászkeretes levél 
ben magyar nyelven a következő 
választ kijldte:

Hollinger Jolán és Gizi kisasz- 
szonyokhoz, Temesvár. Józsefvá
ros. Fogadjátok szívből jövő kö 
szünetemet az őszinte részvétért és 
szentképekért, melyekkel sok örö 
met szereztetek. Hohenberg Zsó- 

■ .
Egy tartozásból két emberhalál. 

Különös körülmények között tör
tént az a kétszeres öngyilkosság, 
amelyet Újvidékről jelentenek: 
Anibruster Márton, az indiai Dun- 
gyemky-gőzinaloni főraktárnoka, 
sörlorakatöt rendezett, be fiának, a 
ki azonban ezerhatszáz koronától 
megszökött. Az apa a károsult hi
telezőknek megígérte, hogy a fia 
tartozásáért házára bekebelezési 
engedélyt ml. Megidézték a köz 
ségházára, amitől annyira meg
ijedt, hogy amikor a hajdú eltá
vozott, fejhelötte magát és azonnal 
meghalt. Amikor ezt Gráez István 
megtudta, aki ugyancsak a Dun- 
gyerszky-gözmalouíbnn van alkal
mazva és aki a hivatalos pénzből 
négyszáz korona kölcsönt adott 
Ambrusternek. elhatározta, hogy 
ő is öngyilkos lesz. A szobája mes
tergerendájára fölkötötte magát, 
de a kötél elszakadt, mire éles 
konyhakéssel fölmetszette a ba
sát. Amikor felesége megérkezett, 
nagy vértócsában, holtan találta.

Gyilkos pénzhamisítók. Nagyvá
radról írják : A bihari hegyek 
közt, Felsőtopán, véres esemény 
történt. Lakatos János Kolompár 
cigányt holtan találták az erdőben 
A mellén, a homlokán hatalmas

Dott, W. Va. -I. M. testvér irja. 
hogy ott a viszonyok még mimiig 
rn-m változtak, a szén négy láb 
magas, gáz va£y lejárókő nincs, 
szabad (karbid) lámpát használ
nak. Káronként masina után 50 
vént, pik után 45 centet fizetnek. 
Szerencsétlenség ritkán fordul 
elő, de a munkásokkal elég rósz- 
szid bánnak és a legkisebb sze
métért is daekolnak. Az élelmiszer 
és lakás drága. Munkásokat ugyan 
mindig vesznek fel, de J. M. test
vér nem ajánlja azt a helyet baj 
társainknak.

A Red Jacket, W. Va.-ban dől 
gozó lelkes magyar bajtársaink, 
Wass Antal testvér utján $29.75 
küldtek Is hozzánk azzal a kére
lemmel. hogy azt nevükben te 
gyük le a haza oltárára. A bekül
dött összeget átadtuk Héderváry 
Lehel magyar országgyűlési kép 
iselönek, ki az összeget egy saját 

kezű aláírásával ellátott nyugtát 
og küldeni Wass Antal bajtárs
inknak. Egyben elismerését fejez
te ki a magyar bányászok hazafia- 
as lelkesedése fölött, akik az ösz- 
sxes amerikai magyarok közül ki

á 1 d ozat k észsógü k k e I.
Wass Antal gyűjtőivel) a követ

kező testvérek adakoztak:
Wass Antal 2. Báláján Mihály 

2. id. Bakati György 1, Eszky Já- 
iíós 2, ifj. aBkati György 2, Szabó 
Zsigmond 1.. ifj. Kurucz János 1. 
Bt-rerzky Albert 1. Szilagyi Gusz
táv 5l>c, Szilágyi Bertalan 50c 
Ifj. Bercczky Menyhért 50, Feke
te János 50c. Esze András 50c. 
Hetényi József 50c, id. Szilágyi 
Bertalan 50c. Koiezi Miklós 30c. 
lurkó János 50c, Keim József 50e 
Bankó András 50. Tóth Barnus 
$5, Antal István 1. Antal Mihály 
1 Pásztor János 1. Dudás István 
1. Vágott Miklós 1. Horváth Já 
por 50e, Varga Mihály 50c. Ladó 
■Ferenc 50c. Kígyóéi Sándor 25e. 
Összesen $29.75.

Isoline, Tenn. Egy ottani l . i 
társunk irja. hogy a munkaviszo
nyok elég rosszak, hetenként ! 
papot dolgoznak, ha esetleg a vi 
szonyok javulnak, akkor a Ma 
gyár Bányászlap tudatni fogja 
hajtársa inkkal.

A legerősebb elkhorn-völgyi bank.

West viriginai bányász bajtár-1 társunkat, aki a bank idegen-ősz 
sóinkat nagyon közelről érinti, tályát nagy szakértelemmel és jó 
hogy egyes pénzintézetek mennyi- akarattal vezeti.
ii megbízhatók, mert az utóbbi i Samoviez honfitárs erős 
években majdnem kivétel nélkül i munkát fejtett ki a welchi ham 
vidéki National Bankokban he i miák letörése érdekében és enn 
lyexték cl pénzüket, ezek lévén a alt eleget üldözték is a gazembe 
legbiztosabb helyek a pénz megör- rek, akik nap-nap után ujabb pc 
zésére. i n ke! akasztottak a nyakába.

McDOWELL COUNTY NATIONAL BANK, WELCH, W. VA.

lőtt sebek, körülötte friss vér. A 
csendőrök hamarosan elfogtak hú
rom gyanús cigányt s a vallatás 
sikerrel járt. Az országutjáró ci- 
gányok beismerték, hogy ők téri 
tették le társukat. A gyilkosság
nak igen érdekes háttere van. A 
cigányok elmondták, hogy hamis 
pénzt fabrikáltak s Dobresd vidé
kén sok parasztot fontak be. Egy 
Voc Demeter nevű topái gazdának 
száznegyven koronáért háromezer 
korona jutott. Én magam koronán 
zen azonban nem tudtak megosz 
tozni.

— Kimentünk az erdőre, — be I 
szelte Rézműves János, egy fehér 
Rxakálhi vén cigány és a patak 

। mellett akartunk osztozkodni. Né 
| gyen voltunk, egy fejre harmincöt 
i korona jutott, n magam koronán 
kint kim-k-kinek kiszámítottam a 
járandóságát, de Lakatos ötven 
koronát követelt, mert hogy a jó 
emberrel ő alkudott. Nem akar
tunk neki többet adni, erre neki- 
vndult. verekedett, engem össze 
tiport, mire revolverrel — eloltot
tuk a gyertyáját.

A csendőrök Felsőtopa határá
ban megtalálták a pénzcsináló gé
pet s a cigányoktól rengeteg, pri
mitív módon hamisított, koronást 
és huszfillérest koboztak el. A 
gyilkosokat átadták a z ügyészség
nek.

Betörők a zsinagógában. A kis 
vármii zsidótemplomba ismeretlen 
tettesek álkulecsal behatoltak és 
elvitték a perselyt, amelyben száz- 
busz-száznegyven korona volt. A 
csendőrök nyomában vannak a be
törőknek.

A romantikus fiú. Klein Márton 
nagyváradi tanuló egy cirkusztár- 
sasággal Debrecenbe szökött. A 
cirkuszban bieiklimüvészt akartak 
belőle faragni, de ö nem bírta el a 
szigorú bánásmódot és jelentkezett 
a rendőrségen. Ott a fogház ud
varára internálták, amíg a szülők 
megérkeznek Nagyváradról. A fin 
a déli órákban a büntetéstől való 
félelmében a fogháztetőn útmíi- 
szott a szomszédba i'n kereket ol
dott. A szülők most kétsébeeset- 
ten, kerestetik a romantikus haj
lamú gyermeket. .

A harapós hitelező, A tudomány 
egyetem orvosi fakultására beíil- 
litott néhány hónap előtt Szilber 
Nándor házaló-ék&erész és kinál- 
gattá a portékáit. Az egyik medi
kus vásárolt is egy gyűrűt ötven 
koronáért részletfizetésre. Jó* pes
ti szokás szerint azután mindjárt 
e második részlettel adós maradt. 
Az ékszerész' biporotfe és az ei- 
árás eredményeként most a végre 

’ ajtóval jelent meg az orvostan 
hallgató lakásán. Persze, az albér 
15 fiatal ember holmijai között 
nem volt mit lefoglalni. Az éksze 
ész, aki egyelőre leszurkolta a 
■égrehajtás illetékeit, egyre ide 
•esőbb lett a sikertch-n.ség miatt 
Egyszerre csak megakadt a szem* 
i medikus kezén, amelynek egyik 
ujjún ott ékeskedett ragyogva a 
részletre vásárolt gyűrű.

— Foglalja le a gyűrűt! — szólt 
rá a végrehajtóra az ékszerész.

A végrehajtó szabadkozott, hogy 
igy meg úgy, nem teheti. És már 
kezdte is felnyalábolni az iromá
nyait, hogy majd elmegy, hisz úgy 
is hiábavaló minden. Az ékszerész 
elkeseredetten kiáltotta:

— Akkor lehúzom én 1
AZ ELMEBAJOS FÉRJ RÉM

TETTE.

Magyar bányász-levélpapír.

Gyönyörű szép bányász-levélpapír 
a magyar bányászok használatára. 
24 papír és 24 boríték egy csinos 

dobozban.
w~ Ára dobozonként 25 cent.

KIADJA:

a Magyar Bányászlap kiadóvállalat
KAPHATÓ:

a magyarlakta bányatelepek összes 
üzleteiben.

A következő pillanatban neki 
rontott a gyűrűs kéznek, amely 
nek a tulajdonosa azonban véde
kezett és lerázta magáról túrna 
dóját. Most már fékeveszetter 
dolgozott az indulatosság az ék 
szerészben, aki odakapott a szá 
javai az adósa kezéhez és leharap
ta a gyűrűs ujjat. A fiatalembe* 
olyan rosszul lett a fújdalomtó’ 
hogy be kellett szállítani a kórház 
ba. Állapota meglehetősen eulyos 
A harapós hitelezőt bekísérték r 
rendőrségre és megindították el 
lene az eljárást.

Minthogy azonban a National j 
Bankok közt is vannak kisebb és 
nagyobb tőkével rendelkező, tehát 
kisebb és erősebb bankok, figye
lemmel szoktuk kisérni a hivata
lon kimutatást, hogy tisztában le
gyünk a magyarlakta vidékek 
bankjaival.

Az Elkhorn völgy legerősebb, 
mert legnagyobb alaptőkével és' 
felesleggel rendelkező bankja a 
McDowell County National Bank 
Welehen $1.200.000.00 összva- 
gyonnal.

flat hónappal ezelőtt rendezte 
be a bank a magyar osztályt, a 
mikor sikerült megnyerniük an
tik élére Samoviez Sámuel honfi-

A bank derék pénztárosa, Rho 
ues I. J. is nagy segítségünkre 
volt, hogy a magyarokat megvé- 
d címezzük és éppen azért, ez a 
bank megérdemli a magyarok tel 
jes pártfogását.

Most ingyen közjegyzői osztályt 
létesítettek és úgy közjegyzői 
ügyekben, mint tolmácsolásnál 
teljesen ingyen áll a bank és Sa
moviez ur a magyarok szolgála
tára.

-

Bányászok a Bányászlapot nek
tek Írjuk. A ti érdeketeket véd
jük. Azért pártoljátok és terjesz- 
szétek a Magyar BanyaezlapoL

I

A világhírű “POLLÁRT" BOROTVÁK g 
egyedüli elárusítója ts Egyesült Államokban

BELÁGYI JÓZSEF new yorki üzletét elÁdta és a még 
raktáron lévő “POLLÁRT” BOROTVÁIKAT mérsékelt 

áron bocsátja áruba.
BELÁGYI JÓZSEF személyesen fogja felkeresni baj- 
társainkat, hogy bemutassa a világ legjobbXborotváját, a

“POLLÁRT” BOROTVÁ T.
Belágy: urat ajánljak bajtársaink szives figyelmébe.

BELÁGYI JÓZSEF
MÜKÖSZÖRÜS

101 Avenue B, NEW Y0R-K, N.Y. í

Tóth Gusztáv júszlierényí csiz
madián az utóbbi' időben az alko
holos elmezavar tünetei mutat
koztak. A családja szanatórium
ba küldte, a honnan nemrég mint 
gyógyultál elbocsátották. Otthon 
aztán ismét az. ivasra adta magái 
"s mindenkit lesznrással fenyege
tett. A feleségét, aki az ittas em
bert meg akarta fékezni, késsel 
vállon szúrta. A rendőrök bekí
sérték a főkapitányságra, ahon
nan azonban kiszabadult és este 
Vilene órakor ismét hazament. A 
lakásán éppen ott volt az. apósa, 
aki a leányát el akarta vinni.
hogy az őrült embertől megszaba
dítsa. Tóth azonban, mée mielőtt 
hozzátartozói lefoghatták volna, 
felkapott egy konyhakést és a fe; 
lóságét szíven szúrta. A szeren
csétlen azonnal azonnal meghalt. 
Az őrült, a nasry zavarban elmene
kült és a rendőrség esak nehezen 
tudta kézrekeriteni.

Felkér vük haitársain- 
kat, akiknél kérdő ivek 
vannak, «zivesked ienek 
azekat lehetőleg azon
nal hozzánk beküldeni.

MAGYAROK!
WEST VIRGINIA Állam Julius elseje után száraz lesz. Aki te

hát inni akar, annak más államból tog keileni hozatnia. Mint 
Virginiának a legnagyobb és legmegbízhatóbb pálinka nagykeres
kedői ezen az utón ajánljuk fel szolgálatainkat honfitársaink ren
delkezésére. de nemcsak azoknak, akik West Virginiában laknak, 
hanem más államokban, mint például Virginia, Ohio, Kentucky és 
Marylandban tartózkodó honfitársainknak Is.

A mi italaink ára a legmérsékeltebb, minőségük a legjobb, a 
kiszolgálásunk a leggyorsabb és legmegbízhatóbb.

Z3F- TEGYEN EGY PRÓBARENDELÉST “W
Ha rendel, a pénzt küldje vagy ajánlott levélben vagy pedig 

posta vagy express utalványon.
SWf Az express költséget mi íizeljük minden megrendelésnél.-TRE

Áraink a következői- Gallonja.
Jó fehér vagy vörös whiskey 
Finom Jamaica rum .............  
Törköly ....................................... 
Jó keménymagos és Ánizs . .. 
Borovicska ..............................
Tengeri pálinka .......................  
Erős alkohol ............................
Sllvovitz .....................................
Alma és barack pálinka ... . 
Tokaji és port bor..................  
Cseresznye és muskatály bor . 
Fehér és vörös savanyu bor .

$2.00
$2.00
$2.50

2.50

........... $$2.00

..............$2.00
$2.50 3.00
..............$2.50
..............$2.50

$2.25
$1.75

3.00
2.00
2.50
2.50
3.50
3.00
3.00
3.50

■3.50
3.00

3.00
3.00

2.50
3.00

4.00

Jegyezze meg magának jól, hogy bArmely nyelven írhat és 
minden levelet Mr. Harry Gross személyesen olvassa el, tehát bár
milyen személyes ügyben a legnagyobb bizalommal fordulhat hoz
zánk és tni teljesen díjmentesen Járunk el ügyében.

Tisztelettel

KWASS & GROSS 
POCAHONTAS, Virginia.

jjgr- ÁRPINKÉRT MINŐÉN TEKINTETBEN JÓTÁLEUNK.

gy Aki ezt a hirdetést kivágja és a megrendeléssel együtt be
küldi. kap ajándékképpen teljesen ingyen egy fél gallon legfino

mabb törköly pálinkát.
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A Balkán 
Mefisztója,

Becsukták a Deutsch
Bankházat!

Virginiai hírek.
Közli: Vass Béla Rezső.

A legutóbbi hír Ilatwig belgrádi 
orosz követ és meghatalmazott 
miniszter halálát jelentik. Az 
osztrák-magyar követség palotá
jában érte utói a halál, szivszélhü- 
dés ölte meg. Laikus előtt szürke, 
egyszerű esemény, de olyan em
berre, ki ismeri a balkáni viszo 
nyokat, majdnem olyan szenzáci
ós erejével hat, mint a serojevoi 
undok, barbár merénylet.

Hartwig orosz követ.volt év
tizedek óta a Balkán Mefisztója.
Más államok diplomatái változ-
tek ; a monarchia követei közül 

. gróf Forgách után jött Ugrón 
István. Ugrón után báró Geissl, 
de Hartwig maradt, ö nem is kí
vánkozott el Belgrádiról, hol az 
orosz propogauda valóban zseniá
lis, emelletf agilis, villámgyorsan 
cselekvő vezére volt. Keze benne 
volt a Panzitescu afférben éppen 
ugy, mint ahogyan tulajdonkép
pen ő volt a Törökország ellenes 
balkáni szövetségnek apja és szer
zője.

Hdrtwig pénzzel és furfanggal 
egyaránt tudott bánni. Ismert a 
Balkánon minisztertől kezdve a 

. legutolsó komitácsi-ig mindenkit-, 
ha kellett, szóba állott mindenki 
vei, ha kellett letagadott mindent. 

■ ha ellenségei pórul jártak, ő volt 
a legelső részvétlátogató; szerőuy 
volt, megelégedett a belgrádi ál
lással, holott a többi diplomaták 
Benckeiidortól Sebekoig mind íö 
le kértek tanácsot, mihelyt a bal- 

p káni vagy egyáltalán keleti vo
' natkozásu ügy. fiíritit- eléjük.
fe Német származása folytán ala- 

és szívós kitartása, orosz ue-

A zavaros politikai és pénzügyi 
helyzet a gyanús biztonságú ma
gánbankokat is eltörölte a föld 
színéről.

Nemrég a lengyel Schwenk 
baukházat csukták be, mert nem 
tudta kifizetni a nála elhelyezett 
százezreket és ezáltal lengyel és 
szláv testvéreink szenvedtek ó-i- 
ási veszteségeket, az elmúlt héten 
azután a Deutsch Bros, magyar 
bankházát is becsukta az állami 
bankfelügyelő.

Deutsch Testvérek mintegy tíz 
évvel kezdtek a new yorki east 
oldalon pénzzel kereskedni és egy 
ideig ment is a dolog szépen, any- 
nyira, hogy négy évvel ezelőtt már 
szá ezrekre rugott a náluk levő 
pénzbetétek összege.

Akkor aztan gyönyörű üzletet

DANTE, VA.
Mulatság a Károlyi-alap javára.
Mulatni készülnek dantei test

véreink, akik vasárnap f. hó 9-én 
nagy bált rendeznek a Károlyi
alap javára, a virginiai magyarok 
már a Károlyi útja alkalmával 
megmutatták, hogy az amerikai 
magyarság szinc-javából valók és 
aki jelen volt a st. pauli ünnepen, 
az nem csodálkozik hogj’ a derék 
dantei bajtársak tovább is fárad
hatatlanul .dolgoznak a nemzeti

velellátott írásokat veszünk figye
lembe.

Talmácsi A. Alkalomadtán fel
használjuk írásait.

Barát Bajtárs. Panaszai el lesz
nek intézve. Különben nem soká
ra magyar hivatalnokot kapnak, a 
ki utána nézhet ezeknek a dolgok 
nak. Mi intézkedünk a magunk 
részéről is.

Boyer A., Majestic, Ky. Kíván
sága szerint tudattuk a föember- 
ket. A lap küldésénél kívánsága 
szerint intézkedünk.

Harmath testvér. Jobb későn, 
mint soha. Köszönet.

Pink testvér. Legközelebb.

küzdelem cében. Reméljük.
hogy a mulatságon minden ma
gyar bányász részt vesz a vidékről 
és lapun képviseletében valószínű
it g Éger Sándor ügyvezeíő-szer- 
kesztő utazik le ez alkalomra test
véreink közé.

és tükör volt minden a házban és 
a szegény magyar-szláv munkások 
annál nagyobb bizalommal hord 
ták a pénzt a fényes bankházba.

Minden újságban a "Megbíz
hatóság ”-ukat hirdették Deutsch 
ék és a szegény népek annyira 
megbíztak bennük, hogy most száz 
ezreket siratnak a szegény bete
vők.

Deutsehék azt állítják ugyan, 
hogy a vagyon fedezni fogja a 
betétek összegét, de.ezt New Yoik- 
ban senki sem hiszi.'és valószínű, 
hogy a betevők elveszítik0 a pén-

Családi öröm. Varga Sándor 
nagymórichidai illetőségű. Gö- 
mör megye, f. hó 17-én nagy öröm 
érte, amennyiben kedves ilcjc, 
szül Kovács Lídia szinten Nagy- 
niórichida, Győr megyei illetősé
gű, mindketten toros creeki lako
sok égj’ egészséges fiúgyermek
kel ajándékozta meg a boldog 
apát. Varga Sándor örömeiben 
számos itt lévő rokonság is osz
tozik. Sok szerencsét kívánunk 
testvérünk újszülöttjének.

Értesitjük bajtársainkat, hogy 
Indiana államban LENGYEL JÁ
NOS urat, 2048 N. 21st St., Terre 
Haute, Ind. bíztuk meg lapunk 
képviseletével. Lengyel ur fel 
van hatalmazva lapunk részére 
előfizetéseket felvenni és nyug-
tázni. A Kiadóhivatal.

A szerencse egyszer ko
pog minden embernek 

az ajtaján
Aligha van manapság olyan ember, 

akinek nem a legtöbb vágya, hogy 
minél gyorsabban vagyont szerezzen, 
és ezzel más emberektől függetlenné 
tegye magát.

Talán egyáltalán nincs is a könnyű 
és gyors vagyonszerzésnek inás mód-

Keresztelés. Fényes kereszte
lésnek volt színhelye Toms Creek 
kis bánya pléz, amennyiben f. 
hó 26-án keresztelte meg Rév. Uj- 
laky a Norton vidéki ref. lelkész 
Farkas Ödön és nejének, szül. Kó- 
s t Maliidnak újszülött kis fiát

fW-lése következtében ra-
vasz és simutékony ember volt, a 
ki férfiú létére nőies behizelgéaű. 
alattomos és rosszindulatúan ra
vasz lélek volt.

A Balkán-kérdésnek minden 
egyes fázisa szorosan odatartozik

Lederer Hugó bankháza 
rendben van.

Vilmos keresztszülői

ííRJHfMCBuí’twig névé'nek, mü’KÍMlcwne/

szül Komáromi Mária töltötték be 
nagy és előkelő vendégsereg rész
vételével. A dúsan terített asztal, 
valamint az ízletes étel a konyha 
művészetében minden ágában jár
tas Veng Istvánpé érdeme, ki 
gróf Károlyi Mihály ittléte alkal
mával fényes tanúságot tette

| A I<ederer bankhág állta az <>s- inüvészetbeiii jártasságáról, mert 
,g< "'tromot és a rendes hivatalos órák | ö volt ugyanis az a derék magyar

Mikor Lederer Hugó betevői 
értesültek a Deutsch Testvérek 
bukásáról, megrohanták a Lede
rer bankházat is és visszakövetel

nagy. igen fontos esemény az ő 
halálhíre^ Mint embertársunkat, 
mindenesetre sajnálunk, de őszin-

tesége a monarchia érdekeinek, 
hogy más ember kerül az 8 belg-

fizetik a pénzt, a jelenleg hatály-• 
ban levő banktörvények értelmé
ben. Minthogy a bankfelügyelő 
Lederer Hugó szénáját teljesen 
rendben találta, a bank tovább is 
a régi pontossággal bonyolítja 1c

vissza-]asszony, aki a Károlyi lakomát
főzte Császár Károly házában, a 
hol a Báuyászlap szerkesztője is

Szerkesztői üzenetek.

EGY ÖSSZENŐTT IKERPÁR 
HALÁLA.

A koponyájuknál összenőtt ik
rek meghaltak. A Majna Frank

ZSÁKBA GYÖMÖSZÖLT
SZONYI TÖRZS.

ASZ-

Békássy Bálint. A lapot mind a 
három ciinre idejében megindítot
tuk, valószínű azonban, hogy az 
Ottani stroeban fogják azt el. Szí
veskedjék ott utána nézni.

világra, apjukat Stoll frigyesnek „ ,. .. I Titokzatos es rettenetes leletrehívjak, ki boltiszolga egyik na ... .. , l akadt a bécsi rendőrség. A Duna krek nem ....
Titokzatos és rettenetes leletre

gyobb áruházban. Az 
egyidejűleg haltak me

E. Horváth, Detroit, 
lap utolsó oldalán levő 
átolvasni.

Czokoj József, Gary.

hirdetést

Hursányi

szamárköhögésben pusztult <1, 
míg « másik fiz órára ni vérmér

| jobb-partján, a harmadik kerülct- 
Iben a munkások egy zsákot húz 
Itck ki a Duna-csatoruából. Bor
I zalinas dolgok tárultak fel. ami-

vagy újabban Harsangi nevű ot
tani szélhámosnak lapunkhoz sem
mi köze és nem áll jogában a lap 
részére előfizetőt venni fel, vágj’ a

borzalmas MrrfW. n. Szüleik volt
, , . . . r. . ve a zsakba. A fej, a karok es an<-k három egészséges fink volt. ’’

a csalótól óvakodni.
Varga A., Mauch Chunk, Pa. A

mieiou az összenőtt iktck u vi . . .... . . , ... - ve a törzsről. A fejet a nvakesigo-lagra jöttek < s az abnormális uj-........................ ,• ?, , . . i lyanal vágták le, a karokat a vall-szülöttek lure az egesz világban, . -.... nal. a labakat a csípőnél. A remes elterjedt s igen s-ok orvos jött Vil-; ’ 
beibe a természeti csoda megte-
kiütésére. Amikor a gyermekek 
egy évesek lettek, egy Hmprezárió 
vilagkörüli útra indult velük s a

esetről azonnal értesítették a 
rendőrséget, amely azonnal meg
kezdte a nyomozást. Megállapítot
ta a kiszállott rendőri bizottság cl-

mint harmincezer márka jövedel
met hozott. Ugyannyit keresett az 
ikrekkel az imprezúrió. A mikor n 
leányka meghalt, újra mcgvjzs-

lemondottak

zása kft voina csupán az élve ina

dednek. így azután együtt hagy
ták az élő gyermeket meghalt test 
vérkéjével, aki felé állandóan 
i yujtogatta a kezét. Végre hosszú

vehetők észre. A csonka törzs tel
jesen fel volt öltözve. Fekete gyap
jú szoknya, kék ahóndia, szürké
sen pontozott, fehér gyöngyház
gombokkal díszített blúz volt a 
holttesten. A fehérneműben A. r. 
monogranim volt behimezve. A 
rendörorvos megállapította, hogj 
a halál huszonnégy órán belül tör
tént. A holttest olyan zsákba volt 
begyöniöszölve, amelyet a szene- 
Vk szoktak használni. A gyilkos
ságot. a rendőrség feltevése sze-

bányahireket munkástesf Véreink 
közlése alapján írjuk s azok meg
bízhatók. Mielőtt valahová men
ne kérjen tőlünk címet arról a te
lt pröl és írjon oda egy bajtársunk
nak, akkor pontos felvilágosítást 
kap.

Erdélyi M. örülünk értesítései
nek és alkalomadtán felhasznál 
juk.

Trakborgcr G. A Bérmunkás ci-

■lati meghalt. ahol a holttestet

A Ma.Tyar Bányaszlap uj cime: 
09 E. 9th St. Kérjük minden le
velet igy címezni

kifogták, egy remlőrkutyát hoz
lak; a kísérlet azonban kudarcot 
vallott, mert a rcudörkutya a 
rendőrség közegeit azoknak az cm

Megszünteti Azonnal

LÉGIÉN A VILÁGHÍRŰHÁZÁBAN OTTMINDEN BÁNYÁSZ
IGYÓGYHATÁSÚ

SOSBORSZESZ

Rheumát Fejfájást Köhögést
Köszvényt Gyomorgörcsöt Tüdőfájást

Hátfájást Lábfájást Szívdobogást

Szaggatást Gyengeséget Fáradtságot

Hozassa meg ezt a biztos hatású szert és ne adja ki a pénzét rossz 
árukra.

MINDEN BÁNYÁSZTESTVÉR, aki használta, megmondja, milyen 
sg rsodahatásu ez a szer. — Vigyázzon, hogy ne adjanak hamisítványt.

Kapható minden kompánia storeban és gyógyszertárban.

ja, más lehetősége, mint a feltalálás. ' 
azért mindenki jól teszi, ha ezen az ‘ 
Utón Igyekszik a boldogulás felé.

LEGYEN FELTALÁLÓ. I
Ez nem olyan nehéz, mint amilyen- , 

nek gondolja .Számtalan példa iga- I 
zol ja. hogy egy szerencsés gondolat. I 
mely talán álmában vagy véletlenül 
jutott valakinek eszébe vagy amin I 
egy kissé törte a fejét, vagyont, gaz- i 
dóságot hozott, a feltalálónak, s az 
egyetlen pillanat alatt niegfogamzoti 
gondolat milliókat gyümölcsözött.

Ha van már valami jő eszméje vagy 
tárgyat keres, amin gondolkozlmtik, 
kérje tőlem a FELTALÁLÓK KÖNY
VIÉT, melyből megláthatja, hogy mi
lyen szabadalmakat keresnek és hogy 
kell találmányokkal eljárni.

Ha valamely eszmét megoldott, 
kérjen tanácsot, amit mindenkor szí
vesen adok INGYEN és megmondom 
önnek őszintén, hogy eszméjét jónak 
tartom-e. Én megértein önt magyar 
nyelvén, mert nekem is az anyanyel
vűm és nem kell félnie, hogy főlreór-

• I I
Ha a szabadalmat megszereztem, 

akkor értékesítem Is. mert nem elég, 
hogy a szabadalom papíron legyen, 
hanem hogy PÉNZT is hozzon a fel
találónak.

Százezer gyáros és tőkepénzes ci- 
mivel rendelkezem, akik minden 
praktikus újítást szívesen megvesz
nek sok pénzen.

DOLGOZZA KI A KŐVETKEZŐ 
ESZMÉKET.

1. Életmentő készülék tűz esetén.
2. Laposra összerakható ivópohár.
3. Rugalmas cipősarok, mely a já- 

. rást megkönnyíti.
1. Villamos vagy vasúti kocsikban 

’ alkalmazható olyan készülék, mely a 
; következő állomást öumüködöleg 

jelzi.
5. Egyszerű, olcsó edénymosogat6 

és törűlgető gép.
6. Kalap, kabát és ernyöfogas. 

i melyből csak a tulajdonos veheti ki 
a kabátot, kalapot vagy ernyőt.

7 Hézagnélküll sinkapcsolás a vo
nat zakatolásának meggátlására.

• X. A vonat közeledésekor önmükö- 
1 dőleg záródó sorompó.
- 9. Csavar nélküli sinkapcsoló.

10. Tejes kanna, amelyet hivatnt- 
’ lan egyén ki nem nyithat.
> 11. L'Jra meg nem tölthető palack.

12. Bármilyen uj és célszerű ház
' tartási, gazdasági cikk, szerszám. 
I vagy olcsó gyermekjá lék

írjon még uui. mert holnap már 
késő lehet és küklje mindjárt a rab 

, zot vagy mintát (modellt u következő 
címre:

Alexander Dénes
bejegyzett szabadalmi ügyvivő.

I2Ö EAST 23rd STREET,

Üvegje 25c., 50c. és $1,00
Ahol nem kapható, ott rendeljék meg a központtól.

SZELVÉNY.

THE BARNABER CO.
241 W. 137th St. NEW YORK.
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Kérek küldeni 2 nagy üveg “Sure" sósborszeszt költségmentesen. Mellékelek 1 dollárt.

Név

Box vagy utca

Város

MANUFACTURERS OUTLET CO
Logan, W. Va

A Logan, West Virginia és környéki magyarság figyelmébe!

■ 3

X
XXX
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Fiókiroda: ELIZABETH. X. J.
212 Izhali l*lae<'

C. o. A. Bodor. Singer-gyár mellett.

Á

FIGYELEM 
MAGYAROK!

várjuk.
A. F., Roda. Nem az a kérdés, 

hogy mennyit iszik valaki és meny

nek a gazembereknek nem enged
hetjük meg. hogy a magyarokat 
verjék. Hogy pedig a bánta tiszta 
lesz néhány hét múlva, annak 3rü-

na. ha nem foglalkoztunk volna a 
dologgal és a bányainspekíóvókat 
oda nem küldtük volna. Ne. fájjon 
önnek kérem a Stóncga Coal-’Co.

Tóth John. Még nem kaptuk 
vissza. Szívesen kicseréljük.

Egy bányásztestvér. Csak név.

4 Mindnyájuknak érdekében t 
I áll, ha C'OEBURN-be jön- | 
f nek, keressenek fel, mert ez ; 
| a város legnagyobb és leg- X 
I jobban berendezett gyógy- I 
T szertára és raktáron tartunk í 
f a magyarság érdekében min- X 
* denféle gyógyszereket. ]

A "SURF." sósborszesz egye- 3 
X dűli nu'tgyar főügynöksége • 
X e zen a vidéken. • 
X Pióca és' egyéb magyar dől « 
t gok miniben időben kaphatók r 
| Ha a víÁrosba jön, keressen » 

fcpl bennünket.
| Coebu;rn Drug Co. j
I 0. H. MORRIS, Manager.

X 
i 
X X X

X X xX

Ezennel tudomására hozzuk a LOGAN, W. Va. magyarságnak, hogy mink a Manufactur
ers Outlet Co., a közönség üzlete SZERDA, JULY 29-én a legnagyobb kiárusító vásárt fogja 
megkezdeni, olyant, amilyenben a Logan magyarságnak még nem volt része. Mink akarjuk 
önöket ezen a vásáron minél számosabban látni, mivel még ilyen olcsó csípők, felnőttek és 
gyermekek részére, emberek és fiú öltönyök, hölgyek és urak részére kalapok és mindenfé
le alsóruhák, női szoknyák, blúzok, szőnyeg, linóleum, nyakkendő, különböző férfi és női 
kellékek. Szóval minden, amit a fejtől lábig uraknak, hölgyeknek és gyermekeknek szük
séges.

Mink mindenért, ami ezen az üzletben van, jótállunk, hogy minden tekintetben jó lesz, 
máskülönben a pénzt visszaszolgáljuk.

A magyarok minden tekintetben előnyben fognak részesülni. A magyarok részére extra 
magyar elárusítók lesznek a vásár alkalmával, akik magyarul beszélnek. Legyünk ott mind
annyian, jöjjünk és győződjünk meg, hogy ez a legjobb és legolcsóbb üzlet Logan County
ban. *

Minekünk 16 más üzletünk van az Egyesült Államok legnagypb bvárosaiban. MiiJc 
készpénzért veszünk és készpénzér teladunk. Könyveket nem vezetünk, egészen nagyban ve
szünk csakis a készítőtől, ezért tudunk mink olcsóbban eladni, mint más üzletek és ezzel spó
rolunk önöknek pénzt 33 és egy harmad százalékot minden dolláron. Amit itten vesznek, 
azokat egész bátran otthon megvizsgálhatja, hl nem felel meg, akkor mink önöknek a pénzt 
ép olyan örömmel vissza adjuk, mint a milyennel aztat vették, rowel mi azt akarjuk, hogy 
önök minden vásárlással meg legyenek elégedve minden tekintetben.

Augusztus 1-én meg kezdjük építeni a mi 3 emeletes uj kőépületet, amely egyike lesz a 
legszebb Loganban.

A nagy vásár JULIUS 29-én megkezdődik és 20 napig fog tartani. Mindenki, aki 10-ig 
vásárol, az útiköltség neki meg lesz térítve 25 mértföldig.

Vigyázzon a piros feliratra.
Kiváló tisztelettel

Manufacturers Outlet Co
LOGAN, W. VA

A NÉPNEK ÜZLETE. A VÁROSHAZA HaTA MÖGÖTT.
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MAGYAR BÁNYÁSZLAP

Az ibolyák hercegkisasszonya.
Irta: Sirnó Ferenc.

A modénai ódon kálvária temp-* 
lomban van egy régi, nagyon régi 
képeeske, olyan öreg ezüstkeretbe 
foglalva, hogy szinte vissza sem 
lehet odáig számolni, amikor va
lódi ezermester művész fráter a fi
nom ezüstre kivert ibolyafejecs
két, valamennyi olyan gyöngéd, 
olyan leheletszerű, hogy amikol* 
közelről nézi az ember, szinte meg

emlegették a fiatal főherceget, a 
kinek ma udvari neve: Erz. Kari.

így különböztetvén meg a többi 
soknevn főhercegtől, ami bizonyá
ra most már fölösleges, lévén belő
le egyszerre az a csillag, ami körül 
az udvari világ forog.

Ha a boldogult szegény trónörö
kös romantikus szerelmében volr 
valami az őszi mélabuból és a fe-

hogy a holnap aztán mit hozott: 
a nép száján ha kél két ifjú lélek 
aranyos fiatalságának sok apró, 
szívvel teljes mende-mondája, ne 
is keresgéljük a jövő ködfátyolán 
keresztül. vegyük tudomásul, 
hogy egy szomorú trón körül néha 
vidám, fiatal kacagás is hallat
szik.

remegnek a csodálkozó felkiáltás- jed lm1 szerelmet
tói, de nemcsak ezüstbe verte a 
néhai való barát, hanem bevonta 
gyönyörűséges kék színekkel, me
lyeket az éj csendes óráiban be
égetett, úgy, hogy ma is olyan az 
ibolya színe, mintha ma nyitott 
volna a selymes modénai mező 
kön.

Ebben az ezüstkeretben van a 
régi képeeske, száz és száz évek
kel ezelőtt álmadozott hercegkis
asszonyé, ki olyan szép volt, hogy 
a barátok a templomba helyezték 
el a képét és semmiféle püspök
nek nem volt soha ellene kifogása. 
Nos hát, ezt a hercegkisasszonyt 
nevezik szerte az ibolyák hazájá
ban az ibolyák hercegkisasszonyá
nak, mert aminthogy az ősi etruszk

valami lemon-
dússal járó örök szomorúság kör
nyékezte, úgy Ottó főherceg Mt In 
Búbjának és az ibolyák hercegkút- 
asszqnyának szerelme maga a kík- 
egü olasz tavasz.

Mária Terézia főhercegassz 
raventen-strassei palotájában ven 
degeskedett a kis Zita hercegnő, 
mikor egyszer látogatóba jött az 
Isten háta megett való garnizon- 
jáből Erz Kari, sem több, sem ke 
'esebb. mint főhadnagy. Jött lá
togatóba egyszer s aztán mihama- ■ 
rább megint és megint.

A kis főhadnagy nagyanyjának 
t' m is tűnt ez fel, jogosan azt hit-' 
te, hogy a családi ház melegét sze 
refte meg a fiatal dzsidás, mikor 
<gy gyönyörű, merengő őszi dél

város, Bologna, a tulipánok földje 
attól az időtől kezdve, hogy a va
lahai etruszkok az istenüket tuli
pán nélkül cl sem képzelhetitek, 
akként Bánna. Modena, meg a töb
bi szőke földek nem is álmodhatók 
ibolya nélkül.
Vagy hét évvel ezelőtt, lehet, hogy 
több ideje annak, Görz vidékén 
egy virágos boltban járt három 
négy fiatal leányka egy idősebb 
hölggyel virágot venni. A görzi 

^virfigosué, Itáliából szakadt' óda
<• kis osztrák fészekbe, amint né
zegeti a szapora nyelvű kis leá
nyokat, egyszerre felkiált:

’ — Madonna, madonna, ez a kis 
hány egészen az ibolyák herceg 
kisasszonya!

Neveitek a kis’ lányók' a' faliéit 
asszony mondásán, de ezt, a inon-, 
dást aztán reűenctescii eíoki-m 
helyen emlegették s a kis leányt 
még évek múlva is igy hívták, sót 
még igy nevezte a mi öreg kirá
lyunk is, mert ez a kis leány nem 
volt más. mint egy igazi pármai 
herei-gkisa*zony. sőt a leendő ki- 
rálynéuk, Zita hercegnő.

Azóta persze az olasz virágke- 
reskedönő is megtudta a dolgot, 
sőt nagyon is tetszhetett neki, 
mert ahányszor csak valamire va
ló ember került a boltjába, mim 
dig emlegeti fürge sopán^odások 
közepette az időt, amikor a bolt
jában járt az ibolyák élő. vidám, 
igazi hercegkisasszonya. ‘

De nemcsak Zita hercegnőnek, 
leendő királynénknak, hanem fér
jenek. a leendő királynak is volt 
egy kedvesen őszinte, becéző neve.

A bécsi Sekottcngasscban van 
egy olyan fölötte finomnak tar 
tett középiskola, hová a születési 
és pértzansztokrúeia szívesen kül
di gyermekét, mert ott gyakran 
akad olyan növendék is, akinek 
apja, hanem is éppen Holtéit, de 
mindenesetre Durehlaut.

A kilencszázas évek elején pe
dig egyenesen egy királyi fenség 
akadt: Ottó főherceg fia, Károly 
Ferenc József is ide járt.

Az állandóan jókedvű főherceg, 
aki éppen annyira imádja gyer
mekét, akár Ferenc Ferdinand, 
gyakran maga jött cl az iskolába 
fi.h I

Egy ízben a folyosón álldogál, 
jómódn polgárra való öltönyében, 
mikor egy idősebb hölgy is ott vár- 
je a maga fiacskáját. A két szü
lő szóba áll egymással s kedélye- 
S-n elcsevegnek. Csengetnek. — 
Előbb jön az előkelő mama gyer
meke, kit bemutat az asszony az 
ideg -n papának, még pedig ek
ként

- Öméltósága báró X. Szig- 
fiM.

•lön a kis főherceg is. Ottó kc- 
zen fogja és bemutatja:

— MeiiiBub!
Mert ez volt Olló kedvenc sza 

vajárása fiával szemben mindig: 
M- in Bubi
. Annyira, hogy késő évekig igy

után esak látja, hogy az ő unokája 
meg a kis unokahuga nagy csend
ben elhallgatnak és nézik, nézik 
egymást meg-megnedvesedő sze
mekkel aminthogy ez mindenütt 
szokás, ahol merengő őszi délutá
nok vannak, aranykévébe omló 
nappal, meg fiatal leányok hosz- 
szu selymes szempillákkal.

Egy darabig nézi a dolgot a fő
hercegasszony, aztán felkiált, kis
sé dérzékenyült kedéllyel:

— De gyerekek, hát mi van ve
letek?

Fölösleges kérdés volt, mert 
színtiszta igazság, hogy jól tudta, 
mi van velők.

Bizonyára rövidesen a komoly 
diplomáciai hivatalok is megtud
ták. hogy a német császár leányát 
nem fosna á fiatal osztrák-magyar 
dzsidás elvenni, mertháthogy a 
Favörlten-strassén két szempár 
írásként intézte el a dolgot. A né
met császárlcány azért még egy 
ízben kísértett, ha más alakban is.

A néniét császár, leányával 
együtt Brioni sj^getén járt s a fő 
ünnepi hadvözetőség úgy intézke
dett.[hogy' ezen az ünnepélyen je
li njék meg Erz Kari is. hiszen, 
mint egyszerű embernek is fölkvlt- 
heti a kíváncsiságát. hogy vájjon 
milyen az a kis lány, akit neki kel 
lett volna feleségül venni. Már in- 
ibdóbÁH is volt, a főherceg, mikor 
Zita hercegnő, az újdonsült főher 
e< gi menyecske, elkezd duzzogni, 
könyei is jönnek, nem is beszél, 
szóval valami nem tetszik neki.

Ilyen dolgokban aztán nincs kü 
lönbség férj és férj között. Erz 
Kari is akként kiáltott fel, mint 
száz közül hatvan férj felkiáltott

— Tv féltékeny vagy !
Az. ibolyák kis hercegnője sírva 

ismerte ezt be s Brioni szigetén az 
। tiket^meg lón sértve, de bizonyá
ra azóta begyógyult.

A fiatal fejedelmi pár életéből 
azért a legkedvesebb dolgot Rei- 
ehenau vidékén beszélik, hogy 
mennyi igaz belőle, az talán igazán 
mellékes. Esküvő után pár hónap
pal szárnyra kelt az a hír, hogy 
válni fognak a fiatal házastársak. 
A dologból annyi volt, esetleg lett 
volna igaz, hogy a kis hercegnő 
betegeskedni kezdett s a komoly 
udvari professzorok azt mondot
ták, hogy-egyelőre éljenek külön, 
mert nagyon szeretik egymást.

Erz Kari szalutált, mint aki tu- 
másul veszi a legmagasabb tudo
mányon alapuló határozatot és 
másnap a főherceg,egyszerű lódén 
vadászruhában ,a kis főhercegnő, 
mint a fiatal turista polgári neje, 
egy megszöktek, úgy elrejtőztek 
hetekre az osztrák hegyek valame
lyik fürdőhelyen, hogy az öreg ki
rályunk napokig boldog volt, mi
kor meghallotta, hogy micsoda 

helyre fin a csendes Erz Kari.
A modénai kiesi templom ilxilyás 

képét, ha nézzük, nem mondja az 
I ol I álmodozó li' rcegkisHSszony.

TALÁLÓ FELELET.

Johnson, a világhírű néger box- 
bajnok mostanában Parisban él. 
Mint minden néger, ö is szereti a 
csillogó holmit és hord is magán 
aranyat meg drágakövet annyit, 
hogy tiz európainak is sok volna. 
Még a sétapáleájának a gombja 
is tele van apróbb-nagyobb brilli- 
ánsokkal. Minap kávéházban volt 
a keményöklü fekete és a botját 
a bot és esernyőtartóba helyezte. 
Hogy az enyveskezüeknek a ked 
vét elvegye a botnak esetleges el- 
simkofálásától. cédulát erősített a 
sétapálcára és erre a következő 
figyelmeztetést irta:

Ez a gyönyörű bot Johnson box- 
bajnoké, aki egyetlen csapással 
meg tud ölni egy embert.

Johnson, mint aki dolgát jól vé
gezte, vigyorogva leült egy asz
talhoz és málnaszörpöt rendelt. 
Miután elfogyasztotta az italt, 
szépen elindult, de bot nélkül. 
Csak az utcán jutott eszébb, hogy 
drága séfapálcáját a kávéházban 
felejtette. Izgatottság nélkül sé
tált vissza a lokaiitásba. mert 
ugyan ki is merne hozzányúlni az 
ö sétapálcájához. A kávéházban 
azonban meglepetés érte: a bril- 
liáns bot eltűnt. Helyette" nyomo
rúságos bambuszbot ócska szégyen 
kezet! a tartóban. Ezen a pálcán 
is cédula fityegett, tie ezzel a ft 1- 
irással: .

— Aki Johnson botját elemdte. 
óránkint tíz-mértföldet tud futni 
is éppen egy félórával, ezelőtt 
startolt. 1

PFKÁROVfCH ANDOR ur, la
punk utazó képviselője családi 
okok miatt lapunktól megvált és 
igy nem képviseli lapunkat többé. 
Sajnálatunkat fejezzük ki Peká- 
rovich ur távozása miatt.

Egyben tudatjuk előfizetőinket 
hogy helyi képviselőinken kívül 
senkinek sem áll jogában előfize
tési vagy hirdetési pénzeket fel
venni.

A MAGYAR BÁNYÁSZLAP 
kiadóhivatala

419 E. 4th St., New York, N. Y.

A Bányászlap uj cime.
Lapunk nagyobbitása szüksé

gessé tette, hogy nagyobb helyi
ségbe költözzünk s lapunk cime 
ezentúl nem 163 E. 4th Street, 
hanem

419 East 9th Street.
Szíveskedjenek olvasóink ezen

túl idecimezni úgy a szerkesztő
ség, mint a kiadóhivatal részére 
irt leveleket.

KHRESZTl Ki WTAI.
lapunk utazó kép viselője Jelenleg 

Wheeling környékén utazik.
I el van hatalmazva a Magyar IJá- 
nyászlap részére előfizetéseket, azok 

<l(Já4 rs' hinlrtéM-krt vitai fel.

J. W. Wells
Logan, W. Va

VIGYÁZZON

ha ruhát rendel, nehogy kész, gyári hol
mit kapjon. Logan megyében csak mi 

készítünk ruhát mérték után.

NE RENDELJEN ÜGYNÖKNÉL, AKI 
HÁZAL,

mert az máshová küldi a rendelést és igy 
nem az ön testéhez szabják, hanem gyá

ri dolgot kap jó drágán.

JÖJJ l ÉS VÁLASSZON

500 különböze szöveti:! és importált 
gyapjúból, a melyek tartós és finom 

dolgok.

NYÁRI KIÁRUSÍTÁST CSINÁLUNK és

22.50, 25.0Ö, 27.50-es ruhákat most 
15.80, 17.50 és 20.00-ért csinálunk 
Nagy raktárunk van kalap, cipó' és fehér

neműkből.

Minden van, ami egy

A W W£LLS, szabó

LOGAN, W.

s

férfinak kell.

és divatáru:

Va.

Vigyázz a névre az épületen.

Ha hozzánk jön, hozza el ezt az újságot.

IH

i Pinnacle Crystal Pale
EZ A LEGJOBB SÖR A VILÁGON! 

Ne igyék soha másfajta sört! 
férjen árjegyzéket és Írjon felvilágo

sításért az alábbi címre 

NewSouthBrewery&lceCo. 
MIDDLESBOROUGH, Ky.

Magyar üzlet Logan, W.Va
A HOL KAPHATÓK:

MÉRTÉKUTÁNI leguiabb divat sze
rinti FÉRFI ÖLTÖNYÖK, CIPŐK, FÉR
FI DIVATCIKKEK.
Hazai pipák, szárak és dohányok. Hazai 
és itteni ékszerek. Órák, selyem és delin- 
kendök. Harmonikák, hegedűk és felsze
relések. Borotvák és szíjak. Ima- és vi
lági könyvek. DANOLÓ GÉPEK és leg
jobb magyar lemezek. Mindenféle külön
legességek. Rózsa paprika, lekvár sáf- 

t rány és mák.
PARTOS FÉLE ORVOSSÁGOK.

Postai rendeléseket pontosan teljesítem és az $5.00 felüli 
megrendelésnél az EXPRESST FIZETEM.

Kérem a magyarságj^ártfogását.

DOMONKOS JÓZSEF
LOGAN, W. Va.

FIRST NATIONAL BANK

KÖZJEGYZŐI ÜGYEKET

ma-templom van. Szükségünk van

ügyek okiháutdit konzul ált^l : hitelesíttetjük.- Tanácsot 
minden ügyben szívesen adunk és ezért semmit ssnTszaS? 
lünk.

NYITVA A BANK REGGEL 0 óüÁffóI. ESTE 8 ÓRÁIG.
First National Bank KI YSTONE, W. Va.

KÜLFÖLDI OSZTÁLY
GROSZ SÁNDOR magyar üzletvezető.

KEYSTONE, W.Va.
ALAPTŐKE $50.000.00 

Pénzt küld sürgönyileg és 
postán.

A Magyar Kir. Postatakarék 
pénztárral közvetlen össze

köttetésben.
TAKARÉKBETÉT UTÁN 

3" KAMATOT ADUNK 
ÉVENTE KÉTSZER.

HAJÓJEGYEK

j gyár szénbányászra és kakszhuzóra. 5 
f AZ ÁTLAGOS KERESET Síd KÉTHE- I 
J YENKÉNT. |
í de vannak, akik többet is kereshetnek. I 
4 írjon magyarul a következő cimre ? 

í Wisconsin Steel Co., Benham, Ky. I
i

Szénbányászokat és koksz
húzókat keresünk.

Bányánk Ky. állam legszebb részén fek
szik. A szén 5 és fél iáh magas. A tele
pen szép lakóházak, kiiünő, ivóvíz és

hajókra, minden vónalon.
Kérjen tőlünk pénzküldő ivet, ingyen küldünk.

: Miért nem iszik jó italt olcsó pénzen?
| Szerezze be italait tőlünk, a hol"jó pálinkát kap mérsékelt 
X áron.
f Cégünk 28 éve fennállása elég biztosítékot nyújthat magának 
• arra nézve, hogy pontosan es lelkiismeretesen ki lesz szolgálva 
I Minden egyénnek, aki tolunk 4 Gallon pálinkát rendel egy
: szerre, adunk egy

Fél gallon pálinkát ingyen.
t Az express költséget mi fizetjük minden 5 Dolláros vagy 

azon felüli rendelésnél.
9 Veres vk fclu-r pálinka Gallononként.............$2.00 2.50

Szil vorifun Gallononként ..............................$2.5(1 3.00 5.1X1
' Törköly Galloiionkéni.................................. $2.30 100 5.OÓ
X Borovicska Gallononk--”■..................................$2.00 3.00 4.00
Z Tengeri pálinka Gnllononkciif ..................... $2.00 2.50 3.00

Legjobb spiritusz. Gallononként.................... $3.00 3.50
Alma es barackpálinka Gallononként ..........$2.00 2.50 3.00

X Firfbnt Jamaicai Rnm Gallononként...............$2.50 3.00 3.50
* Kömény magos Gallononként................ ....$2.50
" JÓ BEL ÉS KÜLFÖLDI BOROK ÁLLANDÓAN RAKTÁRON
X VANNAK

HAJÓJEGYET az ÖS..ZC8 hajókra vohet nálunk
•• PÉNZT gyorsan továbbítunk .az ó hazába.
-- KÖZJEGYZŐI irodánkban díjmentesen szolgálunk felvilágo
4 sitással. Levelei így címezze:
i A. GOODMAN, Ine. POCAHONTAS, Va.
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rabonák

a sárga barack.

kibontakozott.

The First National Bank

lány-

;i bokája táján. És egyetlen, rövid 
pillanat alatt. Azután fájdalmas 
mámor fogta el. szemei fátyolosak 
lettek, mint aki még álomra ké
szül : érezte, hogy küzdeni kell

Irta: Domonkos István. 
Mai

Tárcza,

lányok és csakugyan in

szavú

rakosgatja

■.•illam»vor<a<<

>s úgy. mintha a leve-

•desgette halovány gazdáját.te
-szketett. fázott fog Iaki immár rés

ról, mely úgy elbújt a venyigék1:'*®®^8 a fájdalomtol.mint a szerény menyasszo
között.

EGER SÁmDOR.

érett barackokat... minő

vérszag.elöntött

H

LÖRINCZ MIKLÓS ur

es
BETÉTEK UTÁN 3 SZÁZALÉK KAMATOT ADUNK.

ntnlsofX sza-

virágokat, mélyekéi oly jól isme
rünk — koronás fején- nem rakta. 
No, akkor oly szép volt, hogy az az

$330,000.00
1.400,000.00

szunyok fülönfüggője, mámorosi- 
totta a fákat pompájukkal és a 

, szép barackvirág lehnllatta meg-

mámoros 
kórházakban

volt a gondolat jóba n az. a tudat 
hogy ime, koldm

Töke és felesleg...... 
Rendelkezésre álló összeg

házbahureolását és piros, ragyogó 
vércseppek ragyogtak a fényes, 
tiszta szőlőleveleken, mint elhul
lott véres sóhajtások a vergődő

A sok asszony lótott-futott a 
fülledt kis parasztszobáhan.' me-

Komlóssy Károly 
ania államban utazik

A. R. VASS
BONDTOWN, VIRGINIA.

Ha törvényes ügye van, lehetőleg keressen fel személyesen

A Magyar Bányászlap 
szerkesztősége. .

EBENSBURG, PA.
3«r LEGNAGYOBB LEGERŐSEBB, LEGJOBB "W

lenül, ahogy azonnal el is akarnom 
mondani.

Volt ugyanis bizonyos zsöllér 
forma embernek, akiről szó esik 
— házacskája, kcrtccskéje és ab

pót minden tekintetben képvisel
ni, a lap részére pénzt venni fel 
és azt nyugtázni. Ajánljuk Éger 
urat baj társaink szives jóindula
tába.

gén és a gyümölcs fcjlett-tellctt 
halványzöld árnyalatban, egészei.

R. W. DICKENSON,

szülött édes kis babák.
csők világában a legragyogóbb ék 

dcn. A szép fiatal fák össze-vissza 
olyképpen guggoltak abban a ki 
kertben, mint mikor a játékos gye
rekek a zöld pázsitban szerte he
vernek. És volt mindenféle fa. úgy 
hogy az évszaknak minden termés
re hajló szaka talált itt virágot: 
ón nem tudom, a sombokortól vagy 
a mandulafától kezdve végig, vé
gig... És miudehik fa olyan volt, 
mint azok a fajta szép, fiatal és 
szerény lánykák, akikről semmit 
sem tudunk sokszor, egész odáig, 
amig meg nem halljuk felőlük, 
hogy menyasszonyok lettek. Ek 
kor aztán koszorút tesznek finom, 
.mmáiK-os fényű hajukra és hal- 
ványpirósan pironkodnak és meg 
csodáljuk és azt mondjuk: jaj Is
tenem! de szép menyasszony !. . . 
Ilyettek voltak ezek a fák ebben 
« kis kertben. Akkor tűntek fel, 
mikór menyasszonyi koszorút rak
tak szép fejükre és menyasszonyok 
módjára: halványpírosan moso
lyogtak.

Az a bizonyos sárga barackfa 

tolta: “Asszony! gyere ki! nézd 
csak, de gyönyörű a harackfánk! 

'ha látnád..." Az asszony pedig 
nagy nyugalmas komolysággal fe
lelt (mivel igen komoly, magáim- 
zárt asszony volt): “Jól van no! 

i iszen már láttam! esak az Isten 
megtartsa számunkra!" Ez a kis 

.. fa ilyenkor csakugyan esodaszám-
*ha menő szépségű volt. . . Azután 
szegényke, mikor elhullatta virá
gait, megint csak olyanná vált,

■ nyok. akik leveszik fejűkről a szép 
menyasszonyi koszorút és a tüz- 

4 » helyhöz állanak és aztán magzato
kat nevelnek a világra. . . Nem ve
szik észre az emberek és elfeled
keznek róluk.

A kis sárga barackfa virághul
lása után csakugyan magába csu
kódott és bárminő ragyogó fényű 

‘ lombos volt, mégis tyukocska mód 
jóra meglibbent s a zsöllérember is 
elfeledni látszott, aki olyan lelken
dezve szaladt be a házba a meg 
erodálása után. Sokszor arra for- 

és mustrálgatta? szét-széthuzta 
lombos-fodros ráncait és mondom 
r.iustrálgatta, hogy minő termés 
lesz rajta?.. ■ de azért mégis majd- 
mm elfeledte. Különösen ebbon az 
esztendőben, amelyikről most szó 
leszen. amikor kései fagy jött, és 
8 kis gyümöLszikek a virágok szi- 
romjai között megfeketedtek és a 
viráglndlással a gyümöleshullás 

is megtörtént. A zsöllérember ek
kor azt mondta bánatosan: “az 
Isten megmutatta hatalmát, hogy 
mit adhatna . de nem volt rá 
érdemünk!..." Azután az özve
gyi sorra jutott magtalan fáról 
megfeledkezett.

Napok jöttek, napok mentek. A 
késői virágzó fák is asszonyt sor

ja. olyanok, mint a jércikék, ame- 
yek még nem tudnak fiatalos 
•izépségükfől. A munkásokat fo- 
Ritló emberek ezeket a finom moz 
lulatu kis leánykákat felfogadták 
nunkástársnak és kicsinyenként 
•Ijött annak is az ideje, hogy eze- 
cet a munkástársakat a munkává!-

•s fonyatos kalácsot, de még talán 
/alaini húsfélét is sütött, esak oly 
tévesét. hogy rájuk ne romoljon 
• gyerekekre, összekészítette ru
tájukat és rakosgató* közben ke- 
•és szavú, de okos és bölcs tanú
sokat osztogatott ajka, úgy, a 
nint hogy az egészséges magot 
mllatják a barázdáim. A leánykák 
idátnan ugrándoztak és kedves 

ta utáni vágy az arató munkások
nak vidámságában nyilvánul.

Mindez szépséges hajnalon tör- i 
tént. amikor a porszemek is ara 
nyos fényben fürödnek a hajnali 
bíborban. Piheni és eleven volt a 
fű, fa. virág. A leánykák édesapja, 
még nem igen derengett a fény, 
már fönt volt és hajszolódott. szó
val és gyors járással, habár a ké
szület sietősen ment és fönnakadás 
nélkül. Igy ezenközben csak bi- 
kiált az egyik munka vállalkozó 
ember: “Leányok! Készen vagy
tok-e.’. . Gyerünk!" A leányok 
nevetősen kiáltanak és most már 
igazán kapkodnak, mintha a hú/, 
égne felettük. Karjukra öltik ko
sarukat és a bucsuzkodásban némi 
fájdalomtól fátyolos lesz a ked
vük. Ekkor annak a kis embernek, 
mint a villám, eszébe jut valami, 
az az elfelejtett sárga báraekfa. 

’ amelyet a napokban látott a gaz
dag kertjének sűrűjében. Nyolc- 
tiz szem gyönyörű barack kee.dett 
rajta sárgállani, mint az érő na
rancs. Hogy elfeledte ezt a szép 
harackfát, bizonyára megértek

képpen röpködnek feléje - - azt 
mondja az apa kapkodó kívánság
gal: “várjatok gyerekek, várja- 
t< k! hadd hozok még valamit a 
batyutokba útra !" És kezdett sza 
pornyitás lépéssel szaladósan fut- 
ri. ahogy kora és megviselt teste 
engedte. Még útközben is kiáltott : 
•'várjatok keveset, mindjárt jö
vők". A gyerekek tétován álltak.

Az apa szivén nagyon meleg ér
zés futott végig, hogy az ő drága 
gyermekeinek finom utravalót ád; 
azt a gyönyörű inindenséget. ame
lyet az ő fája egész évben képes 
csupán megnevelni, mint az anyák 
a gyermekeket egy egész életre 
való neveléssel. És siettében még 
gondolta : oh. oh ! hogy tnegfeled-

A barackfa csakugyan széles, sá 
toros testében ott díszelgett, mint 
a kiöltözött menyecskék suhogó 
szélesre vasalt szoknyában. A le
velei suttogtak Iialk suhogással, 
ahogy a szellő játszott velük és a 
zsöllér ember majdnem összecsap- 
t; a kezét gynöyörü bámulásában, 
mikor meglátta rajta a finom ki-

lédjeinek útiköltségnek ! oh ! hogy 
tudott a kis elrejtett fáról igy meg 
feledkezni!. . . Hallotta a lánykák 
türelmetlen szavát: “ne bántsa 
édesapánk ! hagyja édesapánk ! si
etünk!’’ és ő visszakiáltott, hogy 
csak várjanak és lázas sietéssel 
szedte a gyönyörű barackokat. 
Kék kötényét felhajtotta és a 
nagy’. egészséges barackoktól szin
te kiduzzadt és húzódott a kötény. 
Két-három szem fönt volt a kissé 
hajlott testű fán, sehogy sejn érte 
cl. Megint, mint a villám, a leiké
hez csapódott: nem, nem. azt sem 
hagyom itt. ez is legyen a kedves 
cselédeimé! És sietős sietve fel
kapaszkodott a hajlott törzsű fa 
könyökére. A lánykák, mintha hu- 
csuzót kiáltottak volna; még hal
lani vélte és még ö is mintha ki
áltott volna : vagy talán már a ki-

lenül! Nagy, nagy, éles fájdalmat 

lelke légionokén végignyilallani. 
Millió csillag Villogott a szeme 
előtt, mint tüzes sziporkák, mel vek 

pillanatban vagy ugyanabban a In
bán, a bokáján, éles, szivethasitó 
pattanás, azután valami tüzes me
legség. Mind ez a szivén és az agy-

Azután lehanyatlott a ragyogó le-

Sová ny láhszárcsontja 
felül elpattant a szerencsétlen esés 
ben és az éles csont kitört a szá
raz bőrön és a vastag vvrsugái 
véresen fürdött... A vidám 

tok az apától és mondták, hogy im
már tovább nem várhatnak. Az 
apa pedig mély és semmit nem érző 
álommal feküdt; a szép sárga gyü
mölcs szerte hullott és a legszebb 

ve táján -megakadt, ahogy utol
só kínjában hanyatt vágódott.

A komoly asszonynak.
mekeinek távozásával 

sedehnezéae. ‘De ez a pillanat 
feltűnés beléveszett a fájdalmába. 
Ekkor már a szegény ember moz
dulni kezdett. Nehéz, nyomasztó 
álma volt, zivataros vízióin mély 
fájdalom ömlött el. Valami me
legség csapott végig a testén és 
egyszerre éles, nyilaié fájdulom 
felébresztette. Megmozdította, nyo 
inomlt. vézna lábát és fogait csi
korgatta a kegyetlen kíntól, amely 

irtózatos volt. Fájdalmát 
gyengeség bágyasztotta: kiáltani 
akart és nem volt hangja csak 
mély, fájdalmas.- panaszos nyögé
s. mint u torkon szúrt állatoknak.

hallotta az urának sóhajtását... 
Kitörő éles sikoltással borult a 
szegény lélek az urára és ahogy 
magához ölelte áléit, derekát, a 
szép, érett barackok ijedten szer
tegurultak. Segítségért kiáltott, 
mint, akinek háza kigyul és pilla
natra lángot lát, azután simognt-

Keserves, kálváriaszerü dolgok 
következtek azután. Nagy, nagy । 
elhagyatottság. nagy, nagy gyá- i 
moltaianság. aminő nagy gyámol
talanság csak falun a jótehetetlen 
falusi emberekkel történhetik. Vé-

Egyik ronggyal tömte a sebét, a 
másik boncolta a rongyot és hűsítő 
levelekkel gyömöszölte. Ezer ta
nács. ezer jóakarat. A piros, me
leg vér lassan folydogált, mint a 
fáradt érzéseknek a szálai a fáj
dalmas szivén.

A kevés szavú komoly asszony 
holtra fáradt. Immár nem volt sem 
ereje, sem gondolata. Leült az ura 
fejénél az ágy szélére és simogatta 
a szegény ember homlokát. Mind
ketten fáradtak lettek. Az embert 
borogatni kellett, ájuldozott és 
mámorosán, bágyadtan, zavartan 
beszélt hozzá. Érezte, hogy nehéz 
az ő agyveleje is, sőt tüzes, mint 
a fütött kemencék fala és tenyere 
vei szorongatta a homlokát, hogy.

gáttá es zúgott a tej'

tűk a

The First National Bank

APPALACHIA, Va.
Alaptőke és tartalék $90,000. Vagyonállomány $500.000.

VMKMMKR
TAKARÉKBETÉTEK után 3 százalék kamatot fizetünk. 

. Belétek bármely időben kérelemre visszavonhatok.

A STONEGA COAL & COKE COMPANY betéteit e bank
nál helyezi el és ajánlja ezen bankot alkalmazottainak

EGYESÜLT ÁLLAMI POSTA TAKARÉK betétek.

PÉNZT az ó-hazába pontosan és biztosan továbbítunk.i

Nem lesz fájdalma. nem lesz véres.
a tinóm, sarga 

barackokat, talán azokat a nagy.

THE FAIR 
H. GHIZ tulajdonos 
LOGAN, W. Va.

Alapittotott 1905-ben.
Minthogy a saját házunkban van 
az üzletünk, nem fizetünk házbért 
és igy kevesebb a kiadásunk, mint 
bármely kereskedőnek a városban 
Mivel készpénzért veszünk, mi 
mindent olcsón kapunk a gyártól.

Gyönyörüszép ruháinkat a 
KAHN TAILORING CO. 

csinálja Indianapolis. Ind. és azo
kat

15.00—45.00-ig adjuk
Jöjjön el hozzánk, ha a városba 
jön s jobban kiszolgáljuk, mint 

bármely más üzlet.
Férfi és női ruhanemüek, kalap, 
cipő, kézitáska, fehérnemű és kár

pitáru nagy raktára.

The Fair
H. GHIZ, tulajdonos.

LOGAN W. Va.
Straton Street

’ mind bágyadtabb I

világos gondolatok után,

Vírghúai és West ¥íprímái olvasóink

St Paul National BanK
ST. PAUL, Va.

A St. Paul National Bank csak 8 mértföldnyi távolságra 
esik Dante-tól, Va.

-Felesleg—Jövedelem . . s 50,000.00 
.......................................... 200.000.00 '

A bank ajánlja szolgálatait: Dante, Wilder, Laurel, 
Rurricans, Toms Creek és a többi közel fekvő széntelepe

ken lakó magyaroknak.
A bank ügyel kitünően vannak vezetve és a mi rendszerünk 
megállja a versenyt az Egyesült Államok bármely hasonló 

Intézetének a rendszerével.

BETÉTEK UTÁN KAMATOT FIZETÜNK -W
Mr. R. W. Dickenson, a bank elnöke, most érkezett vissza 

európai tit jóról. Mr. Dickenson Magyarországon is volt, ahol 
hosszabb ideig tartózkodott. A bank elnökét igazi magyar 
vendégszeretette! fogadták mindenütt, ahol megfordult és az 
ország is megnyerte tetszését. .Magyarok, akik bármikor és 
bármilyen ügyben Mr. Dickensont felkeresik, benne igaz ma

gyar barátra fognak találni.
Mr. Dfckensonnak a magyarok iránti jóakaratát és szere- 

tetét növeli a Budapesten felállitott Washlngton-szobor, mely
ről csak most, látogatás alkalmával, vett tudomást.
Keresse fel Mr. Dickensont. a bank elnökét, hogy ha St Pnulba, 

Va. érkezik.
ÚTBAIGAZÍTÁST és TANÁCSOT SZÍVESEN ADUNK.

Értesítjük e két államban lakó 
aiőíizetőinket és barátainkat, hogy 
Éger Sándor ur, lapunk ügyveze
tő-szerkesztője jeleuieg azon a vi
déken utazik a lap érdekében 
Éger ur természetesen fel van 
hatalmazva a Magyar Bányászli-

J. L. LENNINGS, 
pénztárnok.

tekintetben képviseli a 
Magyar Bányászlapot .

i Magyar Bányászh-pot Powhatou 
W. Va. és vidékén képviseli. Fel 
van jogosítva előfizetési pénzei, 
felvételére.

A Kiadóhivatal. '

A. R. VASS
BONDTOWN, Virginia

Virginia allam hites magyar közjegyzője

Ó-hazai peres és katonai ügyeket szakszerűen elintéz, ha
zaküldendő okmányokat hitelesít és konzuli hitelesítéssel 
ellátja. Itteni peres és kártalanítási ügyeket elvállal és a 
bányatársuiatoknál a szerencsétlenül járt munkás követe

lésének érvényt szerez.
A legjobb és legnagyobb élet- és baleset-biztosító társasá

gok egyedüli magyar főügynöke.
HIVATALOS OKMÁNYOKAT ÉS EGYÉB IRATOKAT 

ANGOLBÓL MAGYARRA. VAGY MAGYARBÓL 
ANGOLRA FORDÍTOK.
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HELYI KÉPVISELŐINK KIS HIRDETÉSEK
Alábbi helyi tudósítóink fel van

nak jogosítva pénzt felvenni: 
Tüdő András ur, Alt. Carmel, Pa. 
Horváth József ur, Kulpmont, Pa. 
Képes András ur, Cranberry Hill, Pa. 
"íouker János ur, Freeland, Pa.
Varga Péter ur, Drlfton, Pa.
Koszkoiics Vince ur, Scotch Hill, Pa 
Koszkolic sJános ur, Hazleton, Pa. 
Erdőssy Márton ur, AfsAdoo Pa.
GyiAicsek István ur, Nesquehoning, 

Pa.
Hudzik István ur, Frostburg, Pa
Pálinkás István ur, Pocahontas Va. 

és vidékén.
Kuttor János ur, Glamorga^i és vl-

Cheh József ur, Freeburn,'Ky.
HaUUyák Ferenc ur, Sicktnore Bot

tom. Ky.
I'ékány Péter ur, Logan. W. Va.
Kenuik István ur. Kearsarge, Mich. 
Miskolczy Ferenc ur, Dorothy, W. Va. 
Vláz Sándor ur, Ward, W. Va.
FiLJes Lajos ur, Crescent, O.
Vági Gábor ur. Whitmans Creek, ™. 

Va.
Egri János ur, Mocanaqua, Pa.
Katóra Sándor ur, Shickshinny, Pa. 
Olcsváry Sándor ur, Rhone, Pa.
Kobilőssy Károly ur. Welch, W. ’a. 
3*alniácsi András ur, Drucetou, Pa. 
Wash Antal ur. Red Jacket. W. Va. 

és vidékén.
Pályái József ur, Matewan, W. V.i. 

és vidékén.
Hoyer Mihály ur. Majestic. Ky. é- 

vidékén.
Veréb Mihály ur, Ethel, W. Va. 
Nagy Imre ur. Yuma, W. Va.
Tóth Gusztáv ur. Arcoma W. Va.
Tóth Isijos ur, tFruden) Holden W.

Gombos Vilmos ur, Mammoth, W.Va.
Louis Lévay, Price Bottom, Holden 

V.'. Va.
.Varga Miklós ur, Cora,, W. Va. 
Meleg Imjos ur. Bruceton, Pa. 
.Slészárvs György ur, Hutchinson, W 

.7 Va.
Kovács Kálmán ur. Crtnaco. W.Va. 
Kiss Géza ur, Manbar és vidéka W

R Va.

A “Magyar Bán.vászlap"-ban a kö
vetkező árszabás szerint lehet kishir- 

detéseket közlésre leadni:
KERESTETÉSI hirdetések előfize

tők számára ingyen.
EiADó farm, házak, saloon, föld, 

házak bérbeadása, elhelyező inté
zetek. munkásokat kerestetési hir
detések húsz szóig egyszer 50 cent, 
kétszer IMI cent, háromszor $1.25. 
hatszor $2.00.

ELADÁS, gyászjelentés, házassági 
ajánlat, köszönetnyilvánítás, okta- 
^üs, társat keres, levelezés soron
ként 15 cent.

LÁNYÁSZOK kerestetési hirdetés 
$1.00 incheaként. A többi hirde
tések megállapodás szerint.

Kerecsm Ellbogen Jakab érsekujváYi 
születésű 42 éves bátyámat. Kérem 
öt vagy a róla tudókat szíveskedje
nek diniét velem tudatni. Ellbogen 
Gizella, c. o. Magyar Bányászlap, 419 
E. 9th St., New York City.

Keresem Borsody János kereszt
apámat, aki Hosszúrét! illetőségű, 
hogy tudassa címét vagy pedig 
lionfitáfsaiiu, akik tudják címét, 
velem tudatni. Hudzik István 
Frotsburg, Pa. Box 16G. .

Keresem leányomat Tizekker Ju
liannát. Kérlek kedves leányom adj 
életjelt magadról, szegény édes 
anyád éjjel-nappal sirat. Leányom 
• • év február hó 4-én ment el ha
zulról a zaiamegyei Rohár Józseffel 
< azóta nem tudunk róla. Nagyon 
húréul öt vagy a róla tudókat, tudas- 
tak címét velem. Paul Tizekker, Box 
21, Metnuehoning. Pa.

Oh!o állum kitűnő termő vidékén. 
1 órányira Clevelandtól, 2 órányira 
Pittsburghtól és csak egy fél órányi
ra Youngstowntól van egy néhány 
igazán kitűnő farm, melyet most 
olcsó pénzen meglehet venni. Ha te- 
Mt ön kitűnő piaccal biró jó és 01- 
cró farmhoz akar jutni, ne muiasz- 
sza el ezt az “alkalmi vételt”, hanem 
Í ion még ma felvilágosításért: P. 
V. Asboth, 120 E. Market St.. War
ren. <>.

iKzéles Bertalan ur. Wevaoo, W. Va. 
iílasky György ír, llcrlln; W. Va.
Ovanesu Jámpt ip, Itilttd, W.1 Vá. 
k* ízí s. ur. scai» t«»i. * va. 
pjjváry Jánosiáé, BiícehrJW. vj. -1

£ és vidékén?-'-'

NEM DRÁGÁBB!NEM OLCSÓBB!
Ezek a ruhák bárhol 25- 50 dollárba kerülnek.

EGYLETI KALAUZ

BIZTOS HELY A PÉNZNEK!

5
I

i

búr dogom ruháját, aranyóráját és 8 
dollárját, úgyszintén a nálam levő 
burdtartozást. Kovács 5 láb 4 inch 
magas. 25—26 éves sasorru, egy fo-

Kovács Lajos, vagy mint magát 
nevezni szokta Smith I^njos temesvá
ri születésű burdosomi tőlem meg-

öt kézre keríti, vagy tudatja velem 
'hollétét. Frank Szisenstein, Box 5, 
Wildew, Va.

orvossfiggHl én házlszcrrel. 
legnagyobb Palika

Első Magyar önálló Bányász Beteg- 
scgélyző Egylet.

(A magyar bányászok testvéri tes
tületé.)

Vásároljon nálunk. ; 
örömmel látjuk cl mindenféle

Liebman Bros

Logan, W.Va
Monitor Junction

Értesítjük a Logar

vidéki magyarokat,

hogy Monitor June-

tionon egy kitünően

felszereltüzletet
mindenféle bányász

és ünneplő

MAGYAROK.

kalapokat
A bridge-port 1 Magyar Betegsegélyző

SZERELÉSEKET

munkás és ünneplő

Hazai fűszerek, hus-

neműekhoufitan-aiuk

nálunk mindent
kaphat.

Rendeléseket saját

kocsinkon házhoz
szállítjuk.

J
A magyarok panfo-Honfitársaink külön kiszolgá-

stását kérik
JOS A. SHOEMAKER.

HAJÓJEGYEK AZ ÖSSZES VONALAKRA

Big Bend Wholesale :
Nagy, erős, biztos bank. Állami felügyelet alatt.

I'EDIT. I' HÁROM SZÁZALÉK KAMAT BETeTEKEE.

KERESZTFALVY ANTAL, magyar üiletvezető.

a

Sör, l»or és iiáliukii rendelése
ket azouiuil cliiitúz.iiiik. A lua- 

gyaruk párifogiuAt kérjük.

i BARÁTAIMHOZ! f
Vásűi'uljou italokat tőlem a S 

- kékre festett szalon- : 
s... “■ i

I < irzt Uikarit meg, mert én fi-

■ tulajdonos.

Ruhákat mérték szerint készítünk $15, $18, $2ü

Palcsó József unokabátyámat kere
sem, aki padár! (Gömör in.) illetősé
gű és 1909-ben Kelley Island kőbá
nyában dolgozott. Kérem, kedves bá
tyám. adj életjelt magadról! Kérem 
honfitársaimat, ha valaki tud hollé
téről. szíveskedjenek értesíteni. — 
Frank S. Balázs, Majestic, Ky, B. 2.

Pklrányik János burdosora meg
szökött f. hó 24-én és megfeledke
zett arról, ho’y a nekem járó 20 dol
lár burdot kifizesse, aki legelsőnek 
értesít hollétéről. 5 dollár jutalom
ban részesül. Alacsony termetű, bar
na. sovány, beszél magyarul és tótul. 
Stefanovics Mihály, Jenkin Jones, 
W. Va.

A Verhovay Bs. Egylet 25. fiókja. 
GLEN JEAN, W. VA.

A Glen Jean és vidéki magyarok 
egyik legjobb egylete. Gyűléseit min
den hónap 15-ike utáni 'vasárnap 
tartja Hordós József titkár házánál 
(71. sz.), kinek postacíme Box 93, 
Glen Jean, W. Va. Elnök: Mészáros 
K. József, pénztárnok: Szakáll Antal, 
titkár: Hordós József.

Farm. Betegség miatt eladom jó- 
lekvésü, szép .vidéken levő farmomat, 
félóra vasúté Halláshoz, 15 percnyire 
posztógyárak, iá^ola. templom és fiz
ietek, van privát tejeladás, tojás, vaj 
s mindenféle kertlveteóiény jó árért 
kéun. en eladható. Van 6 telién 1 16. 
Ferink, 3 'kársa-mládebfélé u| gaz- 
'■ .kZ .‘•'Képek és kéziszerszámok, két

> vidéken.
tSzücs Imre ur, DunloopBw Va! őr 

vidékén.
(Nng.r> András'ur, Sün, W? Vá. és vi- 

dókén.
•Göczc Ferenc ur, McDonald, W- Vg. 
í és vidéké^,
Ynrgu Miklós ur. Oswald, W. Va. és 

! vidékén.' - ■ • ..
'<) tárdiai Gyövgy ur. Cora, W. 'Va. és 
■ vidékén.
• Kenkó János ur. Stanford, W. Va. és 
. vidékén. .
Szabó József ur. AlcAlpin, W. Va. és 

vidékén.
Rüszt in Márton ur. Hot Coal, W. Va.
Antal János ur. West Raleigh, W.

Va. és Környékén.
Gomoich József ur, Eccles, W. Va.
Biró János ur. Taras, W. Va és vidé- 

, kén.
Warga György ur, Tomkins Cove, N 

Y. én vidékén.
Baki Imre ur, Nettleton, Pa.
MiDotvcII County National Ibink.

Welch. W. Va.
Augustin Károly ur. Puritán. Pa.
Jendrich József ur. Vintondale, Pa.
Babincsák Pál ur. Hillside, Pa.
Sh'pán Mihály ur. Kingston, W. Va.
A K. Vass, közjegyző, Rondtown, Va.
Favlicsák Mihály ur. a 35-ösöu, Scalp 

Level. Pa.
Hr. Gén-sy Ferenc ur, Kingston, Pa.
Farkas látván ur, a 37-esen, Scalp 

’ Level. Pa.
Ondó József ur, Lanark ,W. Va. és 

vidékén.
Iiocá< . János ur, Tw in Rocks, Pa.

K. Kiss János ur Mavbeury. W. Va.
lA-ug>< > János ur Terre Haute, Ind 

2048 N. 2 lat Btreet.
Király Lajos ur. Monitor. W. Va. 
lírányik Andrea ur. Westville. <>.
Csatié* l'hidre ur. Clinton. Ind.
Boyer Mózes ur a Gary hányat<-iepe- 

Itioi lapunkat minden tekinictlicn 
képvlM-li.

A Magyar Báiiyáwlnp kiadóhivatala.

I Logan Mercantile | 
Company

■: LOGAN, W. Va. :
J Fehérnemű, ruhanemű, ka » 
| lap, cipő, bútor, edény, vas- « 
i áru. Temetkezési vállalkozó.

Logan legnagyobb üzlete, lí

Gyűléseit tartja Nettle Alfred há
zánál Sun-on, W. Va. Elnök: Deák 
Pál. pénztárnők: Szakáll Antal, tit
kár: Nagy András. A vidék egyedüli 
magyar b^iyász egyletének a tiszti
kara szeretettel hív fel minden baj
társat, hogy csatlakozzék ehhez a ne
mes célú egylethez. Bányászoknak 
bányászok közt vau a helye. Levél
cím: Andy Nagy, Sun, W. Va.

,8 szobás lakóház, 
ídasági épületek, jó 
ubb forrás és patak, 

zép yidek nyaralókat tartani, vagy 
ryketm^észtésre. Ára: ?2700. Bő

vebbel Magyar. 235 E. 29th St.. New 
Ktntkí ।

rJltluK. a Glenfield és környék! 
.szomszddos magyar telepekre napon- 

jön a nép s már számos bányász is 
vett farmokat. Például John Rácz 
Box 207 Kearsarge. Mich. 90 holdat. 
John Tóth. Box,62, Edgarion, W. Va. 
<o h dilit. Frank Tluday, Klngmont. 
W. Va. 50 holdat. John Lustyik Box 
27. Vinsonfork, Ky. 106 holdat. Jo
seph Koller b. 126, Raleigh, W. Va. 
15 I:. Steve Molnár és Mike Molnár b. 
27. Dante. Va.. 86 h„ Grosz Péter 53 
h. Polák Sámuel 30 h. Dacuk Andráa 
70 h. Szilos Feernc és Búzás Károly 
115 h.. Pápai Péter 110 h.. Tóth Ist
ién 145 h.. Túri István 115 h., Mei- 
eringer József 160 h. stb. stb. Rajtok 
kivi' még vagy 100 magyar család 
vett birtokot, e gyönyörű, vizdus, kö- 
laentes, vad és halbő síkságon.

Mi ni hídon terményünket a világ 
legnagyobb fogyasztó piacára. New 
Yorkba szállítjuk a ghmfieldi dipó- 
ról mely a telepeinktől csak 2-4-G-7 
angol inértföjduyire van s a legmaga
sabb árakat kapjuk azokért. Tehené
szet. sertés, juh. pulyka, liba, csirke, 
méh. két részét, dohány, gyümölcster
melés. sajt és vajkészitó-s a föjövede- 
lem. De búza, rozs. árpa, lóhere, luc
erna, zab. kukorica, bab, borsó, 
krumpli, dinnye, cékla, hagyma, 
mák. zöldségfélék és préselt szénából 
is pénzelünk. A ki pedig erdős far
mot vett, úgy a tűzifát, mint a szer- 
szánihit nagyszerűen értékesítheti. 
Mi már élvezzük mindazon előnyöket 
a mikről a hideg észak, a forró, 
egészségtelen Dél. s a vad Nyugat 
farmerjei csak ábrándoznak. Számos 
beteges vevőnk Itt nyerte vissza 
egészségét. Még niost kész, jó far
mokat vehet ön itt, holdanként 10 
15 dollárért bosszú törlesztésre oly-
.in épületekkel, amiket a vételárból 
fel se lehetne állítani. De sajnos, a 
yaukeek látva a sűrű települést, az 
árakat félévenként emelik.

Amerikában egyetlen telepítő cég 
sem ért el másfél év alatt olyan fé- 
i:y,s eredményt, iidnl mi. Becsületes, 
a telepesek erőikéit védő, intelligens 
eljárás s a termékeny, barna homo
kunk olcsósága, s a közeli elsőrendű 
fogyasztó piacok okozzák a púrataln 
sikert. Az ánghusok, s luindenün- 
m t e remek szop vidékre tóduló mil
liomos nyaralók szájfátva bámulják 
a magyarok szakértő munkáját s a 
Mr. Gergely kertészetének csodájára 
untomohllokon járnak messze vidé
kekről. Muszáj ill altnak boldogul
ni. aki egy cseppet is ért ti földészet- 
bez s veendő birtoka anélkül, ha kis 
ujjal nem érintené Is, évenkint 30-40 
sőt 6u percenttel nő értékben a roha
mos település folytán. Jó utak, isko
lák. posta, telefon lej és sajtgyárak s 
az összes adók 8-10 cent-filterenként. 
Az épületek adómentesek, s a ki nem 
polgár is vehet birtokot.

Vevők útiköltségét megtérlljük, it
teni ellátása, inig a, farmokat megte
kinti. ingyenes telekkönyvi átírást 
nem fizet, noha- tiszta deedet kap. 
Számtalan köszönő levéllel szolgál
hatunk. írjon képes leírásért s map
páért, E- Mihályi A Sons. Glenfield. 
Feiv.^ urk Stale.

A Verhovay Bs. Egylet 179. fiókja. 
FREEBURN, KY.

Elnök: Pintér Ferenc, pénztárnok: 
Hataly&k Ferenc, titkár Krehlik Já
nos. — A hatalmas Verhovay Egy lot 
ezen fiókja szeretettel szólítja fel a 
magyar bányász testvéreket a csatla
kozásra a szomszédos plézokröl.

Elnök: Bíró János, pénztárnok: 
Ritzkó András, titkár: Szombati Pál 
(kihez minden levél intézendő. Box 
55).

Gyűléseit tartja minden hó 15. 
utáni vasárnap a tarnsi nagy Hall-

STOTESBURY, W. VA.
(Alakította Ujvárossy Sándor.)
Elnök: Laky István, pénztárnok: 

Molnár István, ellenőr: Kocsis Ger
gely, ügykezelő: Ujvárossy Sándor, 
kihez minden az osztályt illető levél 
küldendő s kinek elme: Box 95, Sto
tesbury, W. Va.

Gyűléseit tartja minden hó 15-íko 
után való vasárnap.

25 bányászt kere
sünk

jó munkára, uj bányába. — 
Logan mellett van a telep és 
8 láb magas szén van benne. 
Mindennap dolgozunk, az 
emberekkel jól bánunk és 
jól lehet keresni. — Sztrájk 

nincsen.

SOVEREIGN, W.Va.

Vintondale Inn Hotel 
Vintondale, Pa.

a West Virginiában általánosan ismert szabók.
1500 gyönyörű mintáinkból tetszés szerint készítünk önnek bár

mely kivitelű öltönyt mérték szerint.

$15—$18—$20

Minden öltönyért fele
lősséget vállalunk.

Jöjjön be személyesen 
és győződjön meg a mi 
kitűnő kiszolgálásunk

ról.

Mindennemű férfi és
női ruhákat gőzzel 

tisztítunk és vasalunk.

Minden öltöny kézi-

munka, amiért jótál-

lást válalunk.

Jöjjön minél előbb,

mert ezen árak csak

rövid ideig fognak

tartani

Liebman Bros
szabók

NORTH FORK K GARY, W. Ya

Windber Trust Co.
WINDBER, PA.

Guyan Drug Co. I
HOGAN, W. VA. 5

| WILLAGE HOTEL 
i Vintondale, Pa.

$ I KED HITTORF, tulajdonos.

; JOHN BOJUSS
I P. 0. B. 248 !
t POCAHONTAS, Va. *

FIGYELEM.

Tudatjuk a magyarokkal, hogy régi, ismert üzletünk
ben ezentúl uj módszert vezetünk és különös nagy gondot 
fordítunk a magyarság pontos és clíkékeny kiszolgálásra 

Óriási üzletünkben ininllen vau:

íMF'Szerszám, vas és fémáru. Villanyos zseblámpa és 
töltelék. Mindenféle szép .takarós házibutor. Vas, 
bádog és porcellán edény.

Nagyon sok szép holmi az 5 és 10 centes oldalon.

Szívesen adunk el árut részletfizetésre is, mert tudjuk, 
hogy a magyar nép becsületes.

Jöjjön, látogasson meg bennünket.

MOORE-SUMMERS HARDWARE C0
WELCH, W. VA.

Ha eljön, hozzon egy Magyar Bányászlapot

First National Bank
COEBURN, VA.

A Magyar Királyi Postatakarékpénztár közvetett levele 
zői. Sürgönyi és postai pénzküldcs.

Minden hazai peres és perenkivüli ügyeknek szakszerű 
végzése.

Uj üzlet

nyitottunk-
Ráktárou tartank

BÁNYÁSZ FEL-

ruhákat

^Kohn& Eiland

cipőket



MAGYAR BÁNYÁSZLAP 1914 ÁTGTST fi

:: KALAUZ ÉS ORA EGYÜTTVÉVE 1 DOLLÁR
Rendkívüli ajándék csak Augusztus 23-ig.

HÓDIT A KALAUZ!
ELISMERÉS MINDEN OLDALRÓL!

Mit ír róla az egyik legnagyobb magyar hetilap?
Rendkívül szép, elismerő sorok jelentek meg az Amerikai Ma

gyar Kalauzról az Amerikai Magyarság, New York egyik legna
gyobb hetilapjának 1914 július 16-iki számában. Ennek a lapnak 
B kor Ferenc a szerkesztője és Nagy Ferenc, a ragyogó tollú brid- 
geporti pap-poéta és Csongrádi Kornél, a scuró-csipő, de azért min
őig lelkesen bátorító újságíró a társsz.rkesztői. Nagy Ferenc és 
C. igrádi Kornél gyönyörű írásait a Magyar Bányászlap olvasói 
is gyakran élvezik, mert ennek a lapnak is becsült munkatársai.

Az Amerikai Magyarság a következő szép sorokban emlékezik 
meg az Amerikai Magyar Kalauzról, arról az áldásos könyvről, a 
n í. ről a magyar bányászok már annyi szépet hallottak:

EGY VALÓBAN HASZNOS KÖNYV.
AZ AMERIKAI MAGYAR KALAUZ ÉS ÚTMUTATÓ.

I rta: Csongrádi Koméi.
Sok szó esett piár arról a lapok hasábjain, hogy a szegény ma

gyar ember sorsát Amerikában is a boldog Isten bírja és itt teljese
dik esak be rajta igazán, hogy őt még az ág is huzza.

Attól a perctől kezdve, amikor a feketetestü oceánjáróról átvi- 
szii. a sóhajok szigetére, megkezdődik a kálvária járása és tart igen 
sósáig. Tanácstalanul, egyedül áll az emberek forgatagában itt az 
idegen földön, azt sem tudva, hová forduljon ügyes-bajos dolgaival. 
De hiszen ez majdnem természetes. Felkészületlenül rág neki a 
!>• sszu tengeri útnak s ha megérkezik az ígéret földjére, egy szót 
sem ?rt az ország nyelvéből, nem ismeri a^nak sZokásáit, törvényeit 
és igj kitűnő alanyul szolgál azoknak a szemfüles gazembereknek, 
akik abból élnek, hogy becsapják jámbor, tudatlan embertársaikat.

Ezek a bajok igen sokáig fognak még tartani, mert igen nehéz 
okot orvosolni. Azonban a helyzet javulását óriási lépéssel vitte 
előbbre Maiidéi Ernő New York városi mérnök, akinek kiadásában 
nemrég jelent meg az "Amerikai Magyar Kalauz és Útmutató."

Erről a könyvről igazán el lehet mondani, hogy hü barátja, ta
nácsadója és pártfogója a magyarnak az idegen földön. Nincsen 
olyan mozzanata a mindennapi életnek, amelyre nézve Útmutatást 
ne találnánk benne..

Maga a könyv tulajdonképpen tíz könyv egybekötve. Minden 
könyv önállóan tárgyalja a benne levő anyagot, mégis egy szerves 
egészet alkot. Megtaláljuk c hasznos könyvben az uj haza történel
mét. alkotmányát, törvényeit,' szokásait, ismerteti az Unió 48 álla
mát pontos statisztikai adatokkal, megmondja, hol érdemes földet 
vásárolnijéa hogyan lehet ingyen földet szerezni; ismerteti áz óhazái 
a-ökö«ödéxi stb. ügyeket, bőven fel világosit a bonyolódott házasság- 

Fp j ü gyek iö |, in égi no ru 1 j ». hogy kell valakit kih<>/.a i*?**. ni1 szttksé- 
ges a kiskornak, öregek kijövetelénél; bemutatja Amerika termé
szeti és egyéb csodáit szép képekben: buzdít a polgárosodásra, kö
zölve a papírok megszerzésénél követendő eljárási; tanítja uz angol 
nyelvet köMiyett érthető példázatokban és megmondja, hogy hová 
forduljon a szegény ember munkát keresni, valamint akkor, ha va- 
1.. í haja támadt a törvérynyel.

Valósággal csuda ez a könyv, és mindamellett csupán egy dollár 
i’ ára. Soha jobb helyre magyar ember még nem tette pénzét, mint 
ha ezért a könyvért ad egy dollárt, mert igazán megtalálja benne 
mindazt, amire csak szüksége lehet ebben az újvilágban.

A kiadó Mandel Ernő címe: 61 Ave. A, New York. Egy dollár 
beküldése után azonnal kübli a könyvet.

Az Amerikai Magyar Kalauz és Útmutatót — melyből érdekes 
mutatványokat fogunk közölni legközelebb — melegen ajánljuk 
minden olvasónknak.

MAGYAR BÁNYÁSZOK!

FELHÍVÁS!
Irta: Mandel Ernő, New York városi mérnök.

Azokban a történelmi időkben, amelyek most nálatok leját- 
s ><dtak, é.s amelyeknek célja egy nyomorgó ország, egy elnyomott 
■ ep, a mi szépséges szülőhazánknak újjáépítése, szabadságának ki- 
v ása és függetlenségének megalapítása, a Magyar Bányászlap ha
sábjain igyekeztem hozzátok szólani, hogy értsétek meg a kérő 
./ózatot, az elhagyott haza csengő imáját, és hogy segítsetek és ad
jál* k, a mennyire ez esak képességetekben áll.

Ti, magyar bányászok, nagyszerűen, hazafiasán, magyar em
berhez méltóan feleltetek meg a belétek helyezett bizalomnak és 
várikozásnak — és Amerika magyarsága büszke rátok, a két Vir
ginia magyar bányászaira, mert ti oly hazafias lelkesedéssel adta
tó':. a milyenhez hasonló kevés van széles nagy Amerikában.

.Most pedig, magyar bányászok, felhívást intézek hozzátok, hogy 
miután a szülőhaza iránti kőteiességteket oly nagyszerű áldozat
’ szséggel megtettetek,

segítsetek önmagatokon!
Mert az embernek kötelességei vannak a hazával szemben, amely 

öt felnevelte, de kötelességei vannak önmagával szemben is.
Én jól tudóin, hogy most Amerikászerte ’

nehéz idők járnak
az emberre, és ilyenkor az embernek kétszeres kötelessége, hogy 
ói.uWgán segítsen. Hogy nektek segitségtekre lehessek, elhatároz
ta! .. hogy

ajándékul adom 
AUGUSZTUS 23-ig 

minden magyar bányásznak,
aki az Amerikai Magyar Kalauzt, a magyar bevándorlók eme bib
liáját megrendeli,

ugyanazt a pontosan iáró dolláros órát 
égy évi jótállással,

í iiiil « .r 'BáiiváJlap altot,--Jífá-tlniA.
Ezen ajándékom csakis négy hét, azaz

AUGUSZTUS 23-ig
érvényes. Aki augusztus-23-ika ut&ö küldi be a rendelést, az nem 
' r'í’at számot rz ajándékra. , ..

A megrendeléshez 20 cent ara bélyeget küldjön a könyv és az 
óra elküldésére.

Azok, kiknek már meg van ft kalauz,
INGYEN KAPJÁK

1000 szavas angol-magyar zs<-bs»itáramht, Tia fi cent ára bélyeget 
beküldőnek.

Derék magyar bányászok!
Itt közöljük néhány derék magyar bányásznak nevét és eimé*, 

akÍK már megrendelték az Amerikai Magyar Kalauzt.
Menjen el hozzájuk és kérje meg őket, mutassa‘mog a könyvet
Ennél jobb, fontosabb és hasznosabb könyve nincsen az ameri

kai magyarnak.

A derék bányászok névsora:
Jós. Kalló, Gary, W. Va.
Jós. Remiás, Preacher, Va.
John Tompa, Dante, Va.
Jós. Bükkösi, Thorpe. W. Va.

Frank Oravecz, Portage. Pa.

Frank Tökiszki, Expedit. Pa.

Frank Kozák. Fűm Brandi, W VaLouis Glodán. Mártiiig, W. Va.
George Bakati, Rod Jacket, W.Va.Jos. Szili, Blair. W. Va.
Mike Csnkály, Daisytown, Pa. John Nagy. Capac, Midi.
Miklós Veress, Glen White, W. VaJohn Csikós, Sharpless, W. Va.
Mi ke Veres, Minden, W. Va. 
Mike Burkus. Minden. W. Va. 
Steve Rajtuk. Bruceton, Pa 
John Warga, McAdoo, Pa. 
Steve Habosy. Wevaco, W. Va. 
Jós. Sperai, Wevaco. W. Va. 
Alex Olchváry, Rhone. Pa.

Steve Takács. Steubenville, O. 
Michael Straszer. Allonez, Midi. 
Frank Lőrinc, Fort Dodge, la. 
Jos. Tokay, Fort Dodge, la. 
Andy Riezkó. Premier. W. Va. 
Paul Kovács, Glamorgan, Va. 
John R. Kiss, Maybury, W. Va.

Mike Galbach, Roaring Fork, Va.PauL Zsigmond. Kingston. W. Va.
Bálint Rékásy.Turn Branch W.VaJohn Fekete, Dorchester, Va.
John Tóbiás, Broughton, Pa. 
Louis Nagy', Crumpler. W. Va. 
John ózsvárt. Broughton, Pa.

M Lőrinez. Powhatan. W. Va.
John Tóth. Blair. W. Va.
John Bukovszky, Marianna, Pa.

StOve Szabó. Jenkins Jones. WVaJohn Galovics, Powhaten. W. Va.
Anton Varga, Dugger. Ind, 
John Lázár, Edgarton, W. Va. 
Alex Mészáros, Gary, W. Va.

Louis Meneinger, Powhatan.WVa 
Jolin Bakó, Powhaten, W. Va.
John Csizmadia, Kimball, W. Va.

Jós. Finnre, Turin Branch, W. Va.Antal Biró, Waterman. Pa.
John Szász, Gary. W. Va. 
Gergely Balogh. Preacher. Va. 
John Ragályi. Preacher. Va. 
Jós. Müller, Dott, W. Va. 
John Hoffman, Ward. W. Va. 
Sp-ve Szcmenavies, Jed. W. Va. 
GrlWezy Lajos. Vintondale. Pa.

Jos. Megyesi, Nt. Carmel, Pa.
Jos. Dalyai, -Mattewan, W. Va.
Alex Papp, Roderfield. W. Va.
John Prokai, Roderfield, W. Va.

E. Mauch Chunk, Pa.
Andrew Mugan, Gary. W. Vn.

Steve Varga, Alma, Texas.
Joli. Liebner, Saginaw, Midi.

termini, W.VaLouis Piszker, Dante, Va.
Papp L. Endre, Gary, W. Va.
Steve Szűcs, Gary. W. Va.

Presény Mátyás. McAlbin, W. Va.Jos. Takács, Gary, W. Va.
Dalhay Danid, Manbar, W. Va. Martin Cseh, Dante, Va.
Koneesni Vince, Roaring Fork VaMich Vadász, Dante, Va.
Deák Pál, Derryhale, W. Va. 
Kubik Pál, Jacobs Creek, Pa. 
Molnár Steve, Inman, Va. 
Andy Krapaes, Chauncy, W. Va. 
Andras Talmácsy, Bruceton. Pa.

Géza Gallay, Coalwood, W. Va.
Andrew Hornok, Coalwood. W.Va
Mike Szemán, Norton, Va.
Alex Varga, Roda, Va.
Alex Vincze, Roda. Va.

,, Az “Amerikai Kalauz és Útmutató” 308 ol
dal olvasmányt és azonkívül a leviohkan

-, ösmert hirdetéseket adja. Uj hirdetéseket 
szívesen elfogad.

’------------------------------------------------------------------------------------------
VÁGJA EZT KI

' 1 ne írjon levelet, esak ezt töltse ki pontosan és -Ky papír-dollárral 
küldje be. A könyvet pcrtafordultával megkapja.

MANDEL ERNŐ URNÁK.

61 AVE. A, NEW YORK CIT\.

Mellékelve küldök 1 dollárt és 20 centet bélyegben az Ameri
kai Magyar Kalauzért és kérem a hirdetett órát az ön költségén 
tetősen ingyen megküldeni.

Női cm

Pontos címem

MIRE TANÍT AZ AMERIKAI KALAUZ?

— Tan it ja Amerika történelmét.
— Leírja mind a 48 állam földjét.
— Ismerteti az új ország törvényeit.
— Felsorolja a magyarországi törvények fontosabbjait.
— Megtanít angolul •
— Képekben bemutatja Amerika csodáit.
— Megmondja, hol lehet munkát keresni.
— Tanít a legszükségesebb tudnivalókra.
— Tanítja, hogy lehet az ember amerikai polgár.
-- Tanítja, hogyan kell megtartani a jó egészséget.
— Megmutatja a boldogulás útját.

HOGYAN NÉZ KI AZ AMERIKAI KALAUZ?
Az "AMERIKAI KALAUZ ÉS ÚTMUTATÓ” finom fényezett 

papíron, tiszta, kellemes nyomással van készítve, ugy. hogy az olva
sás kellemes a szemnek. Néhány darab be van kötve, gyönyörű 
piros diszkötésben, aranyozott címlappal, az amerikai sassal. A be
kötött példányokat azok kapják, akik hamarább rendelik a köny
vet. Ha tehát valaki sokára rendeli meg a könyvet, nem kezeske
dünk róla, hogy diszkötéses példányt kap. A késön rendelők, amig 
a könyvből tart — megjegyzendő, hogy nem sok példány van nyom
va — szép fűzött példányokat fognak kapni, de belül a könyv ugyan 
az. finom nyomás, atb. — Csak éppen a külsőben van különbség.

Mit mond a “Bányászlap” Szerkesztője?
TISZTELT MANDEL UR!

örülök, hogy ön, kit régóta ismerek és kit, mivel szomszédom, 
majdnem mindig látok, éppen a Magyar Bányászlap olvasóinak aján- 
lottíi fel először kitűnő könyvét, az •‘AMERIKAI KALAUZ”-t.

Az AMERIKAI KALAUZ-t jól ismerem; nekem is van belőle.
Meg vagyok győződve, hogy a Magyar Bányászlap olvasói tö

rekvő emberek, kik boldogulni akarnak és hiszem, hogy ha ők a 
könyvet figyelemmel elolvassák, meg is szeretik.

A könyvet olvasóimnak, az én magyar bányász testvéreimnek 
melegen ajánlom.

HIMLER MÁRTON,
a Magyar Bányászlap szerkesztője.

20 POHÁR SÖR. VAGY AZ 
•AMERIKAI KALAUZ"?

MIBŐL VAN TÖBB HASZNA?
A sört kiissza és a sörnek is vé

ge s a pénznek is,—az "Amerikai 
Kalauz" pedig mindig segíti, min
dig szolgálja, a mig Amerikában 
van. A magyar bevándorló leg
jobb barátja. Csak 1 dollái. MOST 
rendelje meg, amig van.

MANDEL ERNŐ
61 AVE. A. NEW YORK

Kiadja: MANDEL ERNŐ, 61 Avenue A, New York


